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ÚVOD 
 

Vzd� lání dává � lov� ku mo�nost být plnohodnotným � lenem spole� nosti a u�ívat 
v� d� ní, které lidstvo za svou historii nast�ádalo. Nese sebou prostor pro osobní rozvoj a 
úsp� ch v �ivot� , zárove�  ale i rozvoj celé spole� nosti a jejího ducha. � tení je d� le�itý 
nástroj vzd� lání. Z podn� tu paní doktorky Jarmily Wagnerové, která je mou vedoucí práce, 
stal se p�edm� tem mého zkoumání slabiká�, základní pom� cka p�i výuce � tení.  

P�esto�e se výb� r slabiká�e m� �e zdát jednoduchou zále�itostí, na u� ebnice 
elementárního � tení by m� ly být kladeny vysoké nároky. Dovednost správn�  � íst, 
porozum� t textu, získat pot�ebnou slovní zásobu, rozvíjet schopnost komunikace, jsou pro 
dít�  základními dovednostmi pro jeho další vzd� lávání. U� itel by m� l proto správn�  volit 
u� ebnici, ze které bude u� it d� ti � íst.  

Za cíl zkoumání byl zvolen nový slabiká� od Nakladatelství Fraus.   

Na první pohled slabiká� zaujme mno�stvím cizích vlastních jmen. Najdeme tu 
jména jako Set, Wox, Sísa a další. Vycházím z teorie, �e p�i prvotním nácviku � tení je 
t�eba pou�ívat slova, která d� ti pot�ebují v ka�dodenním �ivot�  a dostate� n�  je opakováním 
procvi� it. Zajímalo by m� , jestli je z tohoto hlediska slabiká� pro nácvik � tení vyhovující. 
Na vzorku nejvíce a nejmén�  zastoupených slov se pokusím ov�� it, zda slabiká� vhodn�  
vyu�ívá prostoru pro nácvik slov, která jsou pro d� ti nejd� le�it � jší. Pro sv� j výzkum si 
zvolím metodu frekven� ní analýzy. P�edm� tem této diplomové práce je tedy frekven� ní 
analýza slabiká�e. 

Pokusím se také nahlédnout na zkoumaný slabiká� jako na celek. Proto�e jsem se 
volbou slabiká�e pro svou vlastní t�ídu v praxi zatím nem� la mo�nost zabývat, bude tato 
práce mou první hlubší zkušeností s touto � inností. Doufám, �e ji uplatním brzy ve své 
budoucí profesi.  

 První � ást práce je teoretická. Mým cílem je objasnit pojem slabiká�, frekven� ní 
analýza a pojmy, které s nimi souvisí. Pat�í sem také historický pohled na u�ite� nost � tení, 
jeho vývoj a v neposlední �ad�  vývoj slabiká�� . Druhá � ást práce je praktická a sna�ím se 
v ní p�iblí�it samotný výzkum a shrnout jeho záv� ry. 
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I. TEORETICKÁ � ÁST 
 
 
 
1 SLABIKÁ �  
 
 Slabiká� je první u� ebnicí, ze které se dít�  u� í � íst. Ne� �á� ci dojdou na konec první 
t�ídy základní školy a k posledním list� m této kní�ky, budou u� � íst samy. Na slabiká� od 
druhé t�ídy navá�e � ítanka, kde se d� ti zdokonalí � tením vybraných text� . Ke konci t�etí 
t�ídy, kdy by m� ly dosáhnout optimální rychlosti � tení pro porozum� ní, budou u� pln�  
p�ipraveny otev�ít vrátka k v� d� ní doko�án.  
 
„ Italové mají Il Sillabario, Francouzi Le Syllabaire, N� mci Fibel nebo Erstes Lesebuch, 
Angli� ané First Reader nebo Primer. Východní Slované nazývají slabiká� e Bukvary, Poláci 
Elementarz, � ekové Alfabitario a �idé Alef-Bet. Také � eské slabiká� e mají dlouholetou 
tradici.“  (Krej� ová, 2010, str. 9) 
 
1.1 Slabiká� a jeho název 
 
 U� ebnice elementárního � tení se u nás ozna� ují zpravidla jako Slabiká�. Název 
vychází z metody, kterou nej� ast� ji vyu�íval, a to je metoda slabikovací, analyticko-
syntetická.  V letech 1951 a� 1990 byla jedinou povolenou metodou. U nás se s ní u� í 
nejvíce. Název Slabiká� m� �eme tedy pova�ovat za zobecn� lý, ale nemusí být v�dy 
významov�  p�esný. Zále�í na pou�ité metod�  nácviku � tení v u� ebnici. N� kte�í auto�i 
up�ednost� ují jiné názvy, nap�íklad Abeceda nebo � ítanka, najdeme i názvy jako nap�. 
U� íme se � íst. U nás je však název Slabiká� hluboko v�it. Obvykle se u� ebnice 
elementárního � tení d� lí na t� i díly. První bývá �ivá abeceda, která klade d� raz na rozvoj 
vyjad�ování, slovní zásobu a poznání prvních písmen. Druhá se obvykle nazývá Slabiká� a 
zde �áci poznají všechna písmena, nacvi� ují � tení. Poslední � ástí je � ítanka, ve které 
se nacvi� uje � tení vhodnými texty, rozvíjí se slovní zásoba, za� íná se s literární výchovou. 
K u� ebnicím elementárního � tení se zpravidla vydávají metodické p�íru� ky pro u� itele. 
Vydávají se i interaktivní u� ebnice obohacené o multimediální prvky i r� zné karti� ky, 
plakáty, pexesa atd. (Krej� ová, 2010) 
 
1.2 Slabiká� a Rámcový vzd� lávací program pro základní vzd� lávání 
 
 Soudobý slabiká� by m� l odpovídat po�adavk� m na klí� ové kompetence i 
o� ekávané výstupy a je tedy kladen d� raz na metody nácviku a volbu obsahu. Rámcový 
vzd� lávací program zd� raz� uje, �e dovednosti, které prost�ednictvím jazykové výchovy 
�ák získá, jsou d� le�ité pro jeho další vzd� lávání.  
 V oblasti u� iva má �ák zvládnout dovednost � tení, naslouchání, mluvený projev, 
písemný projev. 
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Klí � ové kompetence: 
 
- kompetence k u� ení 
- kompetence k � ešení problém�  
- kompetence komunikativní 
- kompetence sociální a personální 
- kompetence ob� anské 
- kompetence pracovní 
 
V cílovém zam�� ení vzd� lávací oblasti Jazyk a jazyková komunikace najdeme cíle 
p� ispívající k utvá� ení a rozvoji klí� ových kompetencí tím, �e vedou �áka k: 
 
- chápání jazyka jako svébytného historického jevu, v n� m� se odrá�í historický a kulturní 
vývoj národa, a tedy jako d� le�itého sjednocujícího � initele národního spole� enství a jako 
d� le�itého a nezbytného nástroje celo�ivotního vzd� lávání 
- rozvíjení pozitivního vztahu k mate� skému jazyku a jeho chápání jako potencionálního 
zdroje pro rozvoj osobního i kulturního bohatství 
- vnímání a postupnému osvojování jazyka jako mnohotvárného prost� edku k získávání a 
p� edávání informací k vyjád� ení jeho pot� eb i pro�itk�  a ke sd� lování názor�  
- zvládnutí b� �ných pravidel mezilidské komunikace daného kulturního prost� edí a 
rozvíjení pozitivního vztahu k jazyku v rámci interkulturní komunikace 
- samostatnému získávání informací z r� zných zdroj�  a k zvládnutí práce s jazykovými a 
literárními prameny i s texty r� zného zam�� ení 
- získávání sebed� v� ry p� i vystupování na ve� ejnosti a ke kultivovanému projevu jako 
prost� edku prosazení sebe sama 
- individuálnímu pro�ívání slovesného um� leckého díla, ke sdílení � tená� ských zá�itk� , 
k rozvíjení pozitivního vztahu k literatu� e i k dalším druh� m um� ní zalo�ených na 
um� leckém textu a k rozvíjení emocionálního a estetického vnímání 
 
Mezi o� ekávané výstupy z 1. období, tj. 1. a� 3. ro� níku, pat� í, �e �ák: 
 
- plynule � te s porozum� ním texty p� im�� eného rozsahu a náro� nosti 
- porozumí písemným nebo mluveným pokyn� m p� im�� ené slo�itosti 
- respektuje základní komunika� ní pravidla v rozhovoru 
- v krátkých mluvených projevech správn�  dýchá a volí vhodné tempo � e� i 
- volí vhodné verbální i nonverbální prost� edky � e� i v b� �ných školních i mimoškolních 
situacích 
- na základ�  vlastních zá�itk�  tvo� í krátký mluvený projev 
- zvládá základní hygienické návyky spojené se psaním 
- píše správné tvary písmen a � íslic, správn�  spojuje písmena i slabiky, kontroluje vlastní 
písemný projev 
- píše v� cn�  i formáln�  správn�  jednoduchá sd� lení 
- se� adí ilustrace podle d� jové posloupnosti a vypráví podle nich jednoduchý p� íb� h 
(RVP ZV) 
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1.3 Historie slabiká��  
  
 Proto�e význam v� cí, které ji� dnes pova�ujeme za b� �né, snad m� �eme pln�  
docenit a� v kontextu d� jin, kdy teprve vznikaly, nebo dokonce ješt�  neexistovaly, bude 
první � ást této práce v� nována práv�  historii. 
 Pot�eba lidstva � íst zasahuje hluboko do minulosti. Na hlin� ných tabulkách, 
st�epech a papyrech m� �eme nalézt seskupování písmen v slabiky a slova. Z 1. století 
máme od �ímského rétora Quintiliana dochován popis zp� sobu � tení písmenkovou, neboli 
slabikovací metodou. Tento zp� sob p�etrval a� dodnes. (Krej� ová, 2010) 
 
1.3.1 Po� átky � tení u nás 
 
 Podle kroniky Václava Vladivoje Tomka by m� li být prvními stálými obyvateli na 
našem území, o nich� je písemná zmínka, Bojové. Naše území však bylo obydleno ji� 
d�íve, jak dokládají archeologické nálezy. Keltský kmen Boj�  p�išel na naše území kolem 
roku 500 p�ed Kristem. Kelty vyst�ídal n� mecký kmen Markoman� . Ta�ení nájezdník�  
Hun�  na Evropu se jim však stalo osudným. Pohyb obyvatelstva, který nastal, kdy� 
Hunové za� ali svými nájezdy masov�  vytla� ovat evropské kmeny z jejich území, nese 
název St� hování národ� .  
 V rámci n� j p�išli kolem 6. století na naše území Slované. Ti se tu usídlili a z� stali 
natrvalo. Slovanské kmeny si zde vytvo�ily vlastní správu, oficiální jazyk ani písmo však 
místní Slované nem� li. � asto museli hájit své území proti výboj� m. Po tom, co pod 
vedením franckého kupce Sámy ukázali svoji sílu a vyhnali ze zem�  loupe�ivé nájezdníky 
Avary, stali se trnem v oku Frank� m. Francká �íše se mnohokrát pokoušela zdejší Slovany 
silou podmanit, ale nikdy se jim to zcela nepoda�ilo. Taktika získávání moci pomocí 
nábo�enství byla v té dob�  silnou zbraní a naši p�edci � asto ohro�ovali vlastní svébytnost 
vnit�ními rozbroji o moc.  
 K�est 14 � eských pán�  roku 845 p�ivedl na naše území latinské písmo, �e�  a 
bohoslu�bu. Obyvatelstvo cizojazy� ným kázáním nerozum� lo, co� brzdilo nástup 
k�es	 anství, ale zárove�  dávalo kn� �ím moc, proto�e se tak lidé museli spokojit s jejich 
výkladem víry. O � as pozd� ji se dostáváme k moravskému kní�eti Rostislavovi. Ten 
z�ejm�  necht� l dopustit, aby se Slované skrze víru dostali pod správu „n� meckých“ kn� �í a 
padli tak do rukou francké �íše. K�es	 anství, a� koli cizí nábo�enství, v sob�  p�esto neslo 
vysp� lost padlé �ecké kultury a ší� ilo se ji� v okolních státech. Dalším d� vodem pro takové 
rozhodnutí jist�  bylo pro kní�ete Rostislava i to, �e také on sám byl ji� pok �t� n. 
K�es	 anství znamenalo jak moc tak i pokrok. Situaci vy�ešil, kdy� po�ádal Byzanckého 
císa�e Michala III. o u� ence, kte�í by ší� ili na Velké Morav�  k�es	 anství v jazyce 
srozumitelném lidu. (Tomek, 1891) 
 Ten pov�� il tímto úkolem Konstantina ze Solun�  a jeho bratra Metod� je. Konstantin 
a Metod� j sestavili pro tento ú� el zdejším lidem srozumitelný jazyk Staroslov� nštinu a 
písmo Hlaholici. Byl to první oficiální jazyk a písmo u nás. Spolu se svými pomocníky 
za� ali p�ekládat písmo svaté i liturgii, zakládaly se první školy, sestavili i zákoník. Setkali 
se však se silným odporem n� meckých kn� �í brzy také s nestabilním ekonomickým a 
politickým zázemím. P�esto�e podmínky u nás nedovolily v� rozv� st� m ší� it víru a vzd� lání 
tak, jak bylo jejich cílem, zanechali po sob�  významné dílo. Po Metod� jov�  smrti odešel 
z Velké Moravy Kliment Ochridský, jeden z jeho následovník� , a na základ�  �ecké 
abecedy sestavil roku 890 písmo Cyrilici. Ta potom ovlivnila mnoho dalších stát� . 
(Wagnerová, 2000) 
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 Toto je první p�íklad d� jin, ze kterého lze vyvodit d� le�itost vzd� lanosti a � tení 
jako�to jejího nástroje. Historie našeho národa dává další d� kazy o jeho d� le�itosti nap�í�  
celými d� jinami.  
 
1.3.2 Osobnost Mistra Jana Husa 
 
 Dalším d� le�itým obdobím pro � tení bylo 14. a 15. století. Víra, která byla 
celospole� enským p�esv� d� ením a na které stojí v sou� asnosti prakticky celá evropská 
kultura a stál �ivot � lov� ka té doby, byla b� �nému � lov� ku podávána ve srozumitelném 
jazyce pouze skrze výklad p�edstavitele církve. �ivot kn� �ích, dostávající se � ím dál � ast� ji 
do rozporu s u� ením, které m� l hlásat, nesmyslné mocenské po�adavky církve a krvavé 
k�í�ové výpravy, nemohly z� stat obyvatelstvem nadlouho bez odezvy. Zejména lidé u� ení 
a se� t� lí museli ten rozpor poci	 ovat velmi siln� , m� li mo�nost si základní myšlenky z 
Bible p�e� íst. Spisy anglického reformátora Jana Viklefa se � etly i na Pra�ské universit� . 
 Jedním z u� enc� , který o špatné situaci v církvi ve�ejn�  mluvil, byl Mistr Jan Hus. 
Byl to Mistr svobodných um� ní, p�ednášel na universit� , stal se d� kanem filosofické 
fakulty a nakonec rektorem. Roku 1400 byl vysv� cen na kn� ze. Kázal nejprve v Betlémské 
kapli, pak na Kozím hrádku, kázal � esky. Mluvil k lidu o problémech, které v církvi vid� l. 
Lidé povzbuzeni revolu� ními myšlenkami a jeho odvahou mluvit o problémech ve�ejn�  se 
p�estávali bát. Kdy� p�išli prodava� i odpustk� , aby vym� nili odpušt� ní h�ích�  za peníze na 
další k�í�ovou výpravu, v � ase trojpape�í, nap� tí se stup� ovalo. Lidé se vzpouzeli. Církev 
poci	 ovala spole� enský neklid a zvolila nesmlouvavý p�ístup. S „potí�istou“ Husem 
skoncoval Kostnický koncil 6. � ervence 1415, kdy byl za své názory upálen. Rok po n� m 
na stejném míst�  p�išel o �ivot i jeho následovatel Jeroným Pra�ský. Betlémská kaple byla 
zbo�ena, revolu� ní myšlenky m� ly být zapomenuty. Hlas lidu se však brzy znovu zvedl, 
tentokrát u� mén�  mírumilovnou formou p�i husitských válkách.  
 Jan Hus se v� noval mate�skému jazyku. Je pova�ován za tv� rce jednotné spisovné 
�e� i. Ve spise Ortographia bohemica, je� je pravd� podobn�  jeho dílem, je sepsána nová 
soustava � eského pravopisu. Sjednocuje ho a zjednodušuje p�evedením sp�e�ek na 
diakritická znaménka. Jednotná pravidla pro psaní brzy ocení i p�icházející knihtisk, který 
na p�elomu let 1447/1448 vynalezne Johan Gutenberg.  
 Pro nácvik � tení sepsal M. J. Hus metodickou p�íru� ku, které se �íká Husova abe-
ceda. Opisovali si ji prostí lidé, uznávala ji odborná ve�ejnost. Dochovala se ve Výkladu na 
Ot� enáš (1545), ve Slabiká�i � eském (1547) a v Ortografii � eské, která ale vyšla a� v roce 
1857. Husova abeceda obsahuje nábo�enský text. Po�adí po� áte� ních písmen slov v textu 
tvo�í � eskou abecedu. Byla to mnemotechnická pom� cka ke snadn� jšímu zapamatování. 
Slou�ila k nácviku � tení a psaní, má tedy stejnou podstatu jako pozd� jší slabiká�e. Hodn�  
se podle ní u� ili husité, kde � etly Bibli i �eny. (Wagnerová, 2000) 
 
1.3.3 P�ínos � eských brat�í 
 
 Na základech umírn� ného husitského proudu vedeného Janem z Rokycan, 
obohaceného o myšlenky Petra Chel� ického, vznikla r. 1457 Jednota � eských brat�í.  

 Beneš Optát byl � eskobratrský kn� z, u� itel, p�ekladatel Nového zákona do � eštiny, 
jazykov� dec, spoluautor první � eské gramatiky, nábo�enských spis� , pedagogických spis� . 
Pocházel z Tel� e. Od roku 1520 p� sobil jako katolický kn� z v N� mecku. Konvertoval 
k utrakvist� m. P� sobil jako vychovatel d� tí Václava Mezi�í� ského z Lomnice v Nám� šti 
nad Oslavou. Spolu s Petrem Gzelem napsal Ortograpii, co� byla první samostatná � ást 
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nejstarší � eské gramatiky s názvem Grammatiky � eské v dvojí stránce. Pak vytvo�il 
Insagogicon, metodickou p�íru� ku pro nácvik � tení, psaní, po� ítání a gramatiky. 
Obsahovala základy fonetiky, � tení a první � eskou po� etnici. Vyšla roku 1535.  

 V nácviku � tení za� íná abecedou, pokra� uje nácvikem samohlásek, souhlásek, 
dvojhlásek, výslovností hlásek, slabikami, rozkladem slov a kon� í technikou nácviku 
� etby. (Wagnerová, 2000) 

 Jan Blahoslav byl redaktorem bratrských knih, v� noval se p� vodu a historii Jednoty 
bratrské, byl teologem. Stal se bratrským biskupem. Pocházel z P�erova z bratrské rodiny. 
Základní vzd� lání absolvoval u Jana Wolfa, potom studoval v Prost� jov�  na latinském 
gymnáziu. Pak studoval v Goldbergu ve Slezsku a na universit�  ve Wittenbergu, kde se 
seznámil s mimo jiné s Martinem Lutherem. Potom se pohyboval mezi Prost� jovem, 
Mladou Boleslaví, Královcem a Basilejí. V roce 1552 se vrací do Mladé Boleslavi a rok na 
to je vysv� cen na kn� ze. Roku 1557 byl jmenován biskupem Jednoty bratrské. Velký 
význam vid� l ve vzd� lání. Sv� j �ivot krom cestování pro�il v� tšinou v Ivan� icích. Bývá 
pova�ován za p�edch� dce Jana Amose Komenského. Jeho Gramatika � eská je jedno 
z nejvýznamn� jších d� l 16. století. Vycházela ze starší gramatiky � eštiny od Beneše Optáta 
a Václava Filomantesa, kterou Jan Blahoslav doplnil. Upravil nové vydání bratrského 
kancionálu, p�ekládal Nový zákon (1564). Po�ádal Bratrský archiv, pro který sepsal 15 
knih. Je pokládán za mo�ného tv� rce prvního � eského slabiká�e z r. 1547. Znal se 
s Benešem Optátem. Slabiká� � eský a jiných nábo�enství po� átkové obsahuje svaté 
obrázky, � eskou abecedu, Husovu abecedu, motlitby, písn�  a desatero.  

 Isagogicon a Slabiká� � eský a jiných nábo�enství po� átkové jsou první dva 
slabiká�e u nás a vznikly podle n� meckých vzor� .  

 � eští brat� i se hojn�  v� novali nácviku � tení. B� �n �  � etli bibli. Na základ�  jejich 
� innosti se rozvíjelo lidové vzd� lání. Nácvik � tení se pojil s nábo�enským vyu� ováním a 
tak m� l i slabiká� nábo�enský charakter. Výuka nábo�enství byla spojena s katechismem, 
který býval opat�en abecedou. Katechismus vlastn�  nahrazoval slabiká�. Za� átkem 10. 
století jsme p�ijali latinské písmo. M� lo jen 21 písmen, co� nesta� ilo pro ozna� ení � eských 
hlásek. Zavedl se sp�e�kový pravopis, který byl ale slo�itý a nem� l jednotná pravidla. 
Mistr Jan Hus za� al pou�ívat diakritická znaménka, a sice te� ku. � eští brat� i místo ní 
zavedli kli� ku nebo há� ek. Z 21 písmen tak vzniklo 39. (Wagnerová, 2000) 

 

1.3.4 Jan Amos Komenský 
 

 Sedmnácté století sice p�ineslo stagnaci, ale také významné dílo Jana Amose 
Komenského. Byl posledním biskupem jednoty bratrské, filosofem, teologem, pedagogem 
i spisovatelem. Významn�  reformoval školství i ve sv� t� . M� l pokrokové pedagogické 
názory.  

 Narodil se 28. B�ezna 1592 na Morav�  a zem�el 15. listopadu 1670 v Amstero-
damu. Roku 1608 za� al studovat na latinském gymnáziu v P�erov� . Roku 1611 pak odešel 
na vysokou školu v Herbornu. P�i svých studiích pomáhal profesoru teologie Johannu 
Heinrichu Alstedovi s prací na obecné encyklopedii. Komenský m� l Alsteda za vzor. I sám 
pak za� al psát dv�  významná díla Poklad jazyka � eského, co� je velký slovník a 
encyklopedii s názvem Divadlo veškerenstva v� cí. Ani jedno z d� l však nedokon� il. Byl 
v Amsteradamu, potom na univerzit�  v Heidelbergu v N� mecku. Roku 1614 se vrátil do 
P�erova, stal se rektorem latinské školy. Roku 1616 se nechal vysv� tit na kazatele a záhy 
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na to odešel do Fulneku, kde p� sobil jako kazatel Jednoty bratrské. Zde nejspíš poznal i 
svou první �enu Magalénu Vizovskou. Komenský toho � asu psal spis Listové do nebe. Po 
porá�ce stavovského povstání v roce 1621 musel Fulnek opustit a skrývat se po � echách a 
na Morav� , aby nemusel konvertovat ke katolictví. V té dob�  mu zem�ela na mor �ena a 
jeho dv�  d� ti, které ve Fulneku z� staly. Rozesmutn� n psal svá filosofická díla Truchlivý a 
Hlubina bezpe� nosti. Následn�  i Labyrint sv� ta a ráj srdce.  

 V roce 1624 p�ešel do Branýsa nad Orlicí, kde za� al p� sobit a kde pojal za �enu 
svou druhou man�elku Marii Dorotu Cyrillovou, se kterou m� l pak � ty�i d� ti. Roku 1627 
se seznámil s Kristinou Poniatowskou, dcerou polského bratrského kn� ze, která trp� la 
duševní nemocí, údajn�  po shlédnutí komety upadla do vytr�ení a m� la prorocké vize 
budoucnosti. Komenský cht� l proroctví zapsat. Pozitivní vid� ní se ale nenaplnila a spolu 
s Poniatowskou odešel do exilu do polského Lešna, centra bratrské víry. Psal � esky, 
o� ekával brzký návrat dom� . Za� al p�ipravovat plán i u� ebnice na zlepšení � eského 
školství. V Lešn�  byl zvolen biskupem a písa�em, pak zástupcem rektora gymnázia, díky 
� emu� se za� al zajímat o pedagogiku. Tehdy vznikla jeho Velká didaktika a za� al pracovat 
na Všev� d� . Jeho Brána jazyk�  otev�ená a Informatorium školy mate�ské ho velmi 
proslavilo po celé Evrop� . Byl zván na r� zné university, nabídky ale odmítal. A� roku 
1641 p�ijal pozvání anglického parlamentu na turné p�ednášek, kde vystoupil i p�ed 
Královskou akademií v� d. V té dob�  psal Cestu sv� tla, kde skrze rozvoj lidského poznání 
cht� l nastolit mír. Ob� anská válka však jeho pobyt p�erušila.  

 Roku 1642 odjel do Švédska, kde vedl reformu školství a psal u� ebnice. Vznikla 
jeho Nejnov� jší metoda jazyk� . U� ebnice však nakonec nedokon� il kv� li spor� m se 
spolupracovníky. Napsal však Obecnou poradu o náprav�  v� cí lidských. Roku 1648 se 
se svou nemocnou man�elkou vrátil do Lešna a zabýval se tam biskupským posláním. Tam 
zem�ela jeho druhá �ena a rok na to se o�enil pot�etí, s o více ne� t� icet let mladší Janou 
Gajusovou z Týna nad Vltavou. Roku 1648 skon� ila t� icetiletá válka a s ní i nad� je na 
návrat dom� . Jeho rozlou� ení sepsal ve Kšaftu umírající matky jednoty bratrské. Roku 
1654 odjel do Uher na pozvání kní�ete Zikmunda Rákocziho, kde m� l za úkol 
zorganizovat reformu školství a pansofickou sedmiletou školu. Nakonec však byly 
otev�eny jen 3 t�ídy a to Vestibulium, Janua a Atrium. Sepsal pro �áky p�íru� ku Pravidla 
mrav�  a u� ebnici Sv� t v obrazech a Škola hrou. Po návratu do Lešna psal svou Pansofii, 
Slovník � eské �e� i a Slovník pansofických definic.  

 Po tom, co Švédsko roku 1654 napadlo Polsko, situace se komplikovala. V roce 
1656 p�išel p�i po�áru p� i obléhání m� sta Komenský tém��  o všechen majetek i se svými 
díly jako � esko-latinský slovník, co� bylo v podstat�  jeho celo�ivotní dílo. P�išel také o 
v� tšinu Pansofie a Metafyziky a mnohá další díla. Po tomto zklamání odešel do 
Amsterodamu. Profesoru na Amsterdamské akademii však odmítl. Psal, ale jeho zdraví se 
horšilo. Ú� astnil se mírových jednání anglicko-nizozemské války. V Amsterdamu vyšla 
polovina Komenského díla, jako nap�íklad soubor 43 spis�  Veškeré spisy didaktické, pak 
po � ástech Všenáprava ve Všeobecném probuzení, Všeobecném osvícení, Pansofii, 
Vševýchov� , Všemluv�  a další menší díla jako Jedno pot�ebné, které je pova�ováno za 
záv�	  lidstvu. Mnoho d� l nestihl dokon� it. Je poh�ben v Nardenu.  

Jeho pedagogické myšlenky byl pr� lomové. Za cíl výchovy pova�oval poznání 
sama sebe a okolního sv� ta, osvojení si um� ní sebeovládání a výchovu k nábo�enství. 
Vyu� oval by všechny d� ti v bezplatném povinném vzd� lání a to i dívky. D� ti mají mít 
vlastní t�ídy a u� ebnice, u� itel metodickou p�íru� ku ke knize a p�i v� tším po� tu �ák�  
pomocníka. Ve t�ídách mají být d� ti stejného v� ku a úrovn�  vzd� lání. D� ti se nemají u� it 
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mechanicky ale zkušeností, vyu�ívat co nejvíce smysl�  p�i poznání a zapamatovávání, být 
motivované, škola by pro n�  m� la být jako hra. Tresty p�ipouští jen za p�estupky káze� ské. 
P�i u� ení d� tí se má vycházet z jejich individuálních schopností. Sám d� lí d� ti podle 
bystrosti a zájmu o školu. Navrhoval organizovat školu rozd� lenou na období. Od narození 
do šesti let v� ku dít� te by m� lo být vychováváno doma, jak to popsal v díle Informatorium 
školy mate�ské. Je to p�íru� ka pro rodi� e, kde radí jak své dít�  s laskavostí vychovávat, 
vyu� ovat, vhodn�  o n� j pe� ovat a všestrann�  rozvíjet jeho osobnost.  

 Dalším stupn� m by m� la být škola obecná a ta by m� la být p�ístupná v ka�dém 
m� st�  a vesnici pro chlapce i dívky od šesti do dvanácti let.  Vyu� ovat se má � tení a psaní, 
po� ítání, nábo�enství, u� ení o p�írod�  a spole� nosti, zp� vu, ru� ním pracím a to celkem 4 
hodiny denn� . 

 Zat�etí škola latinská, od 12 do 18 let v� ku. Má být v ka�dém m� st� . Vzd� lávat by 
m� la v sedmeru svobodných um� ní - v rétorice, gramatice, dialektice, geometrii, 
aritmetice, astronomii a múzice. Dále p�írodních v� dách, zem� pise, d� jepise a cizích 
jazycích.  

 Posledním stupn� m je akademie, obdoba katolické university. Obsahovala by 
bohosloví, práva, medicínu. Nacházet se má v ka�dé zemi pro studenty od 18 do 24 let.  

Rozvíjet by se m� ly d� ti i mimo školu, zajímat se o okolní d� ní. Po ukon� ení vzd� lání by 
podle Komenského m� l � lov� k cestovat. Vzd� lání vnímá jako celo�ivotní zále�itost.  

 Ve vyu� ování praktikoval zásadu názornosti, systemati� nosti a soustavnosti, 
aktivního u� ení, trvalosti a p�im�� enosti.  

 V� nuje se i �ivotospráv� . Sna�il se zjednodušit u� ení se cizím jazyk� m. Zavedl 
názvy jako je školní rok.  

 Komenský krom�  pedagogiky hloubá nad filosofií, vírou, otázkami spole� nosti a 
míru, dorozum� ní mezi národy jednotným jazykem, zajímá se i o jazyk � eský a folklor.  

 Komenský p�inesl pojem pansofie neboli všev� da. Skrze vzd� lání a výchovu chce 
vychovávat z d� tí citlivé všestrann�  vzd� lané lidské bytosti se zájmem o sv� t, o 
sebepoznání. Zárove�  v�� í, �e poznání je cesta k toleranci a míru. 

 

Dílo Jana Amose Komenského  

 Mezi jeho díla pat�í nap�íklad Listové do nebe, kde vyzývá k solidarit�  bohatých 
s chudšími, Poklad jazyka � eského, co� je slovník � eských slov i s gramatikou, Cesta 
sv� tla, ve které se zabývá všev� dou, Kšaft umírající matky Jednoty bratrské, ve které 
odkazuje myšlenky Jednoty bratrské dalším generacím, Labyrint sv� ta a ráj srdce, kde 
alegoricky popisuje cestu z lidského nešt� stí skrze poznání víry, Obecná porada o náprav�  
v� cí lidských, Moudrost starých � ech� , kde sbíral po�ekadla a p�ísloví, Kancionál a další. 

Z pedagogických d� l pak Schola ludus, kde vytvo�il �ivou abecedu, Didaktika, ve které 
uvádí pedagogické zásady, Velká didaktika, ve které propracoval hláskovací metodu, 
Informatorium školy mate�ské, pro p�edškolní v� k, Dvé�e jazyk�  odev�ené, kde rozebírá 
metodiku u� ení jazyk� , Sv� t v obrazech, co� byla pr� lomová jazyková u� ebnice, 
Analytická didaktika, ve které uvádí základy didaktiky a další. 

 U� ení � tení a psaní Komenský významn�  zdokonalil. D� ti se podle n� j jako první 
musí nau� it � íst a psát � esky, potom se m� �ou dále vzd� lávat a u� it ostatním jazyk� m.  
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 P�ípravu na � tení cht� l u� ve škole mate�ské, kde d� ti m� ly poznávat sv� t pomocí 
obrázk�  a nad nimi mají být napsaná písmena. Dít�  má vid� t hlavní v� ci z fyziky, optiky, 
astronomie, m� rné jednotky, � as z hlediska genera� ních rozdíl�  a další. Seznámí se se 
zví�aty, barvami, nástroji, názvy v� cí a pojm�  kolem n� j. Kniha bude d� ti vyu� ovat, 
motivovat k poznávání a zárove�  p�ipravovat na � tení.  

 V Informatoriu školy mate�ské upozor� uje na to, �e u� ení má být jen jinou formou 
hry. Nabádá, aby d� ti kreslily a p�ipravovaly se tak na psaní, budou tak vlastn�  provád� t 
uvol� ovací cvi� ení a nacvi� í si i tahy.  

 Ve spise Orbis sensualium picls, neboli Sv� t v obrazech, uvádí, �e pod obrázek 
zví�ete m� �eme napsat po� áte� ní písmeno zvuku, který zví�e vydává, co� usnadní 
zapamatování. Navrhuje seznámit d� ti s nejd� le�it � jšími slabikami a obrázky doplnit o 
nadpisy. Pod obrázky mají být d� kladn� jší popisy, na kterých se d� ti nau� í � íst. 
Slabikování pova�uje za zbyte� né mu� ení a sna�í se zapamatováním pomocí r� zných 
vjem�  d� ti tohoto trápení ušet�it.  

 Ve Škole hrou slibuje nau� it d� ti � íst a psát b� hem m� síce a to skrze �ivou abecedu, 
kde se sna�í d� ti napodobit hlasy zví�at a pak vyslovovat hlásky. Hlásku spojit se 
symbolem písmene a získat návyk pomocí opakování. Cht� l, aby d� ti zárove�  vyslovovaly 
a psaly. Cht� l u� ení co nejvíce zjednodušit a zefektivnit. Vyu�íval k tomu p�ímou 
zkušenost za zapojení co nejvíce smysl� . 

 V Po� átcích � tení a psaní se zabývá nácvikem. Spis obsahuje úvod pro rodi� e a 
u� itele, potom knihu Po� átk� , slabiká� a první � ítanku. D� ti mají na nácvik d�ev� né 
tabulky s k�ídou a sešity s inkoustem a perem.  

 První � ítanka by m� la obsahovat písmenkovou p�ípravu. Nejprve se d� ti u� í první 
body, � árky a obrazce, pak písmena velké a malé abecedy, dále p�ehled nejd� le�it � jších 
slabik. Také p�ípravu ke � tení se t�emi texty a to v prvním jednoslabi� ná a� víceslabi� ná 
slova, ve druhém výchovné texty, ve t�etím cvi� ení ve zbo�nosti. Nakonec p�ípravu mluvní 
v trojím dialogu, a sice o u�ite� nosti � tení a psaní, jak pokra� ovat ve znalosti � tení a psaní, 
o dalším postupu u� ení v nevyšších školách. (Wagnerová, 2000) 

 D� ti se nau� ily písmena, sluchová cvi� ení, pak slabikovat, a� koli tuhle metodu 
nem� l rád, p�esto ji zahrnul p�i nácviku � tení slabik. Potom � tení slov. Po slabikování by 
m� ly d� ti rovnou � ist�  � íst slova, ne slabikovat slova p�i � tení. (Wagnerová, 2000) 

 

1.3.5 Století 18. a jeho význam pro vývoj � tení 
  
 Jezuité v 18. století ovládali školství. Bylo to pro školství neš	 astné vedení, proto�e 
se zam�� ovali na prosazení katolické výry a ignorovali pokrokové myšlenky ve vzd� lávání. 
Antonín Koniáš vydal seznam zakázaných nekatolických knih s názvem Klí� , mezi které 
pat�ila nap�íklad Bible Kralická. Upadaly university, na gymnáziích se d� ti u� ily 
mechanickým biflováním. Osnovy postrádaly p�edm� ty o p�írod� . Slabiká�e té doby m� ly 
nábo�enský charakter. Mezi tehdejší slabiká�e pat� il nap�. Slabiká� latinský a � eský (1716), 
Slabiká� sv. Jana Nepomuckého (1762) Praha, � eský slabiká� sv. Anny, matky Panny 
Marie z roku 1773 a mnoho dalších. K nácviku � tení pak slou�ily i lístkové abecedy a 
lístkové slabiká�e. Byla to d�ev� ná tabulka s dr�adlem, na ní� se p� ipev� ovaly listy 
slabiká�e. Proto�e byl na ní � asto vyobrazen kohout, nazývala se kohoutkem. Slabiká�e té 
doby obsahovaly motlitby, desatero, evangelia, po�ehnání, d� kování, p�ísloví i písn� . D� ti 
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cvi� ily � tení ve škole i doma. Za neposlušnost dostávaly t� lesný trest. Povolení k tišt� ní 
slabiká�e vydávala sama Marie Terezie. (Wagnerová, 2000) 
 � eština byla pro tehdejší lidi obtí�ná, v dob�  pon� m� ování se mísila s n� m� inou, a 
tak se � eský jazyk udr�oval jen na venkov� , kde se o jeho udr�ení starali vlastenci. V roce 
1773 zrušila Marie Terezie jezuitský �ád a v roce 1774 vznikl školský �ád. Dozorem nad 
školstvím pov�� ila J. I. Felbigera. Ten zpracoval metodickou p�íru� ku � eským názvem 
Kniha metodní, u nás vyšla v roce 1777. Felbiger v ní píše u� itel� m jak u� it, v � ásti 
v� nované základnímu vzd� lávání píše o poznávání písmen, slabikování a � tení. Slabiká�e 
se psaly švabachem, neobsahovaly obrázky. Pou�ívá slabikovací metodu, která ale nebyla 
tak vhodná jako hláskovací. Koncem 18. století vzniká po vzoru jiných evropských zemí i 
u nás � eská u� ená spole� nost, která má vliv na budoucí národní obrození. Objevují se 
jména jako Gelasius Dobner, František Josef Kinský, František Martin Pelcl, Josef 
Dobrovský a mnoho dalších u� enc� . Hrab�  Kinský, který se ztoto�� oval s názory J. Locke, 
�e � lov� ka utvá�í výchova, p�ejímal i zásady Roussea a Komenského. Od obrozence 
Otakara Kádnera se dozvídáme, �e slabiká�e a � ítanky � eské jsou od roku 1775 vydávány 
odd� len�  pro m� stské a venkovské školy a jsou v� tšinou zalo�eny na slabikovací metod� . 
Obsahují u� i básn� . V této dob�  vznikaly u� i knihy pro prvouku. (Wagnerová, 2000) 
 
1.3.6 Novodobé metody ve výuce � tení 

 

V 19. století p�išlo mnoho pokrokových pedagog� . Objevují se jednotlivé metody 
� tení a podle nich jejich slabiká�e. Podle J. Kubálka se objevují slabiká�e pro hláskovací 
metodu jako je slabiká� J. Ba� kory Po� átky � tení z r. 1848, Št. Ba� kory � ítanka dítkám 
z r. 1849, V. Bíby Cvi� ení malého � tená�e 1846, K. Vina�ického � eská abeceda z r. 1838, 
J. Svobody a K. Bulí�e První kní�ka milé mláde�i � esko-slovanské z r. 1865, Obrázková 
abeceda z roku 1873 a další. Metodou skriptologickou, tedy metodou � tení psaním, byly 
podle Kubálka psány slabiká�e J. V. Poklopa a V. � eháka prvá � ítanka, J. Hrdého První 
� ítanka, J. Š	 astného, J. Lepa�e a J. Sokola � ítanka pro školy obecné, J. Klicpery První 
� ítanka na základ�  psacího � tení a další. (Wagnerová, 2000) 

Metoda analyticko-syntetická byla pou�ita ve slabiká�ích a � ítankách J. Franty 
Šumavského Malá � ítanka, V. Novotného � ítanka pro obecné školy podle analyticko-
syntetické metody. (Wagnerová, 2000) 

 Metoda celých slov byla v díle � ítanka dle metody analyticko-syntetické od 
K. Hradeckého, G. A. Lindera Kniha mali� kých, � . Holuba Národní slabiká�, V. Bohda-
neckého Slabiká� našeho Jarouška, od prof. Petráka Nová první � ítanka. (Wagnerová, 
2000) 
 Mezi osobnosti, které se zabývaly elementárním � tením, pat�í Tomáš Vorbes, se 
svou elementární metodikou s názvem Vyu� ování v první t�íd� , ve které doporu� uje 
metodiku psacího � tení. Jan Vlastimír Svoboda napsal dílo Školka � ili prvopo� áte� ní, 
praktické, názorné, všestranné vyu� ování malých dítek k v� cnému vybroušení rozumu a 
ušlecht� ní srdce s navedením ke � tení, po� ítání a kreslení pro u� itele, p� stouny a rodi� e. 
� eší v n� m osobnost u� itele a nácvik � tení u p�edškolák� , vyu�ití her. K významným 
osobnostem té doby pa�í i K. S. Amerling, je� napsal Navedení k nejkratšímu zp� sobu 
nau� ení se všem v Evrop�  d� le�it � jším abecedám. Písmena p�irovnával k tvar� m obrázk� . 
G. A. Linder napsal svou Knihu mali� kých. Pedagogiku ovlivnila p�icházející psychologie, 
zvyšovala se odbornost u� itel� . Na po� átku dvacátého století vyšel Slabiká� pro školy 
obecné, Frumar, Jursa, v roce 1913 vyšla Ko�šíkova Poupata, v roce 1931 Kubálk� v 
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slabiká� pro m� stské školy, v roce 1924 pro venkovské školy Ko�íškova Studánka. 
(Wagnerová, 2000) 
 Josef Ko�íšek byl básníkem a u� itelem, studoval evropské slabiká�e. Narodil se 
v Lu�anech, navšt� voval gymnasium v Plzni, dále studoval na u� itelském ústavu 
v P�íbrami. Potom p� sobil jako u� itel a �editel r� zných škol. Po první sv� tové válce 
pracoval jako vedoucí literárního odd� lení Státního nakladatelství v Praze. Napsal sbírky 
d� tských básní jako Doma, Na sluní� ku, Oku i srdé� ku. Publikoval v � asopisech. Psal 
verše pro d� ti, ale i spisy o pedagogice, metodické práce a úvahy. Jeho nejslavn� jší 
básni� kou je asi Polámal se mravene� ek. V pedagogických � láncích se zam�� oval na 
elementární � tení. V roce 1913 vydal Ko�íšek � ítanku Poupata. Klade v ní d� raz na 
frekvenci písmen, hraní s písmeny. Je zna� n�  pokroková. Roku 1913 napsal Rozpravy o 
� tení elementárním, kde vyzdvihuje experiment jako pot�ebnou techniku p�i rozvoji 
elementárního � tení. V roce 1914 vyšla jeho studie Po� átky � tení, kde zkoumá genetickou 
metodu. Vydal � ítanku Ráno (1919). Jeho další � ítanka byla Studánka z roku 1924, ve 
které pou�il i syntetické slabiky, proto�e je pova�oval za výhodn� jší. V obou � ítankách 
pou�il genetickou metodu.  
 Ko�íšek zavrhl slabikovací metodu. Sna�il se odhalit p�ínosy jednotlivých metod 
� tení. Provád� l pedagogické experimenty, aby zjistil jak nejlépe d� ti u� it � íst a psát.  
 
Souhrn Ko�íškova díla v p�ehledu: 

 
1890  - Doma i na sluní� ku – drobné povídky pro d� ti 
1891 - Oku a srdé� ku – sbírka básni� ek pro d� ti 
Deset ko�at batolat 
1893 - Jiskry a plamínky – básni� ky a povídky pro d� ti 
1894 - S andílky a motýlky – obrázková kní�ka pro d� ti 
1895 - Kalendá�  malého � tená� e 
1897 - Veselé tá� ky- �ertovné deklamace pro d� ti 
1898 - Pozdravy dom�  a z domova 
1901 - Chudobky u cest – básni� ky a povídky pro d� ti 
1913 - Poupata – � ítanka malých 
1914 - Po� átky � tení – metodický pr� vodce k � ítance malých Poupata 
Poznámky k � ítance malých poupata 
Rozpravy o � tení elementárním 
1919 - Ráno � ítanka pro � eské školy národní – Josef Ko�íšek a Josef T� ma 
1920 - Poupata � ítanka malých pro písmo te� kované nevidomých 
1921 - Velký � ítatel – slabikár pre lud + pr� vodce 
Výbor z prací Na výsluní – U krbu, D� ti z boudy, Svátek v lese 
1922 - Pod širým nebem – leporelo 
Pohádka lesa 
1923 - Krakonoš� v dar 
1924 - Studánka – � ítanka malých 
1927 - Radovánky 
1928 - Kyti� ka Ko�íškových písni� ek 
1929 - Na sluní� ku 
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Publikoval v � asopisech Šumavan, Ruch, Zlatá Praha, Jarý v� k, Bude� ská zahrada, Zlaté 
mládí, Malý � tená� , Naší mláde�i, Kv� ty mláde�e, � eská mláde�.1 

 
 Josef Kubálek byl elementaristou, zajímal se o psychologii. Jeho první slabiká� se 
jmenoval Doma, vyšel r. 1915. Další se jmenoval U nás, vychází roku 1921. Zde p�ihlí�í 
ke � ty�em ro� ním obdobím. Byl k n� mu vydán metodický pr� vodce pod názvem � tení ve 
t�íd�  elementární. Vyu�íval syntetické metody. V roce 1913 vydal První po� etnici, 
s pr� vodcem k u� ebnici, dále monografii Vyu� ování ve t�íd�  elementární, studii Dít�  
šestileté, Prvouku ve škole m� stské. Cht� l vypracovat metodologii srovnávající metody 
nácviku � tení. V roce 1930 vychází kniha O metodu elementárního � tení, 1932 Metoda 
normálních slabik, 1933 Psaní ve t�íd�  elementární. V ka�dé metod�  vid� l n� jaký p�ínos. 
Nejrad� ji m� l metodu normálních slabik. Vytvo�il k ní algoritmus. 
 Ve dvacátých letech podle Kubálka vyšly slabiká�e Slabiká� pro školy obecné do 
Adolfa Frumara a Jana Jursy, ilustroval jej Mikoláš Aleš. Slabiká� pro školy obecné, je� 
sestavili Adlof Frumar a Jan Jursa, ilustrace Adolfa Kašpara. Poupata, � ítanka malých od 
Josefa Ko�íska, iustrace Alois Mudru� ka. U nás, slabiká� pro m� sta od Josefa Kubálka, 
Studánka, � ítanka malých od Josefa Ko�íška s ilustracemi Richarda Loudy.  
 30. léta 20. Století p�inesla globální metodu. Václav P�íhoda vydává studii 
Technika výuky � tení na základ�  psychologickém aj. Kubálek napsal � lánek O metodu 
elementárního � tení. Globální metoda se významn�  uplatnila u nás v roce 1929, kdy 
Musilová, Musil a P�íhoda napsali První knihu a k ní metodickou p�íru� ku � tení 
v elementárce. Také Várna a Konvi� ka vydali Vyu� ování � tení metodou globální. Tito 
auto�i se sešli na sch� zi, ze které vznikla kniha Globální metoda v praxi, kterou vydal 
V. P�íhoda roku 1930. � ítanku První kniha ilustroval Old�ich Cihelka. Obsahuje nap�íklad 
hádanky, národní a sv� tové pohádky, básn� , písn� , �íkanky. Auto�i dbali na � etnost slov. 
Jen velmi málo se objevují slova zastoupená pouze jednou. V metodické p�íru� ce 
doporu� ují hlasité � tení. Globální metodu kritizoval J. Kubálek, který ji ozna� il za metodu 
dohadovací. Globální metoda musela �ešit problém pam� ti �ák � . (Wagnerová, 2000) 
 „U� itelé u� ili denn�  4-6 novým slov� m a nau� ili � íst b� hem roku 700 a� 800 
základních slov. Po� et slov zále�el na po� tu �ák�  ve t� íd� , na zdravotním stavu �actva a na 
stupni inteligence �ák� . Auto� i globálních u� ebnic s touto skute� ností po� ítali, o � em� 
sv� d� í i omezený po� et slov v Korejsov�  � ítance Sluní� ko“ (Wagnerová, 2000, s. 56).  
 � tení probíhá p�i fixacích o� í, nikoli jejich plynulým pohybem. Psychologickým 
prvkem � tení není hláska ani slabika ale slovo nebo fáze. První kniha vycházela z t� chto 
v� deckých poznatk� . Spolu s Poupaty tvo�ila velký pr� lom v � ítankách 20. století. 
 František Jungbauer byl u� itel a školní inspektor. Psal o elementárním � tení a psaní. 
Roku 1922 napsal �ivot ve t�íd�  elementární. Popisoval zde svou práci v jednom školním 
roce. Roku 1936 vyšla � ítanka Doma a ve škole a k ní metodický pr� vodce Rozbor � ítanky 
Doma a ve škole. Ilustroval ji František Ketzek a Old�ich Cihelka. Jungbauer zd� raz� uje 
význam fonetických cvi� ení. Kombinoval analytickou i syntetickou metodu a m� �e být 
vyu�ita i pro metodu globální.  
 První � ítanka byla u� ebnice elementárního � tení a psaní. P�išla do zákazu globální 
metody a tak byla sestavena na základ�  metody analyticko-syntetické J. Korejsem, F. 
Musilem a V Salzmanem aj. 
 Roku 1933 vyšly u� ebnice od Pavla Šruta � eský slabiká� 1, � eský slabiká� 2, 
Otíkova � ítanka. 
                                                 
1 [on-line][cit. 2012-04-02]  
Dostupné z www: http://www.prostor-ad.cz/pruvodce/psever/klecany/kozisek/zivotopis.htm 
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 Od roku 1954 se u� ilo podle u� ebnice �ivá abeceda a Slabiká� od autorky Jarmily 
H�ebejkové. Autorský kolektiv pod vedením Otokara Chlupa vydal k u� ebnicím Pr� vodce. 
Slabiká� obsahoval obrázky, cvi� ení, texty jako lidové pomády, �íkanky, hádanky, 
básni� ky, povídky a další. Jsou zde vybrána pe� liv �  pou�itá slova. Nelíbí se ale vleklý 
nácvik písmen. Na Slabiká� navázala kniha Malý � tená�. (Wagnerová, 2000) 
 Po roce 1989 se slabiká�e H�ebejkové za� aly postupn�  nahrazovat novými 
u� ebnicemi.  
 90. léta byla ve znamení slabiká��  Ferd� v slabiká� od Ond�eje Sekory, ve kterém se 
vyvozují písmena z �íkanek. Je vhodný pro genetickou metodu. Pro � eské d� ti �ijící 
v zahrani� í sestavil Ji�í Gruša moderní slabiká� Máma, táta já a Eda – � eská abeceda. 
Sou� ástí knihy je Malá � ítanka. Moc se ale nevyu�íval, obsahoval hodn�  cizích slov. 
Roku 1992 vydal Ji�í �á � ek Slabiká� s ilustracemi Heleny Zmatlíkové. Alena Ladová 
ilustrovala �ivou abecedu s básn� mi Miloše Holase. Na Slabiká� navazuje Moje první 
� ítanka.  
 Po roce 1989 se objevuje mnoho u� ebnic elementárního � tení.  
 „ � ítanka U� íme se � íst od J. Wagnerové je do té doby jediná, která vyu�ívá 
k nácviku � tení genetické i globální metody. Je rozd� lena na dv�  � ásti – U� íme se � íst 
pohádky a U� umíme � íst. Velký d� raz klade na myšlenku a techniku porozum� ní. V roce 
1998 vyšla k této u� ebnici metodická p� íru� ka.“ (Bielakova, 2010, str. 28) 
 Z novodob� jší tvorby m� �eme zmínit i další. 
 „Slabiká�  pro 1. ro� ník ZŠ od autorek H. Mülhauserové a J. Svobodové a Slabiká�  
pro 1. ro� ník ZŠ od E. Procházkové a A. Dole�alové. V plze� ském nakladatelství Fraus 
Slabiká�  - do sv� ta slov (L. B� ezinová, H. Stadlerová, J. Havel), v dalším brn� nském 
nakladatelství Didaktis vyšel Slabiká�  pro 1. ro� ník ZŠ (M. Kozlová, J. Halasová, P. 
Tarábek). Studio 1+1 vydalo Slabiká�  pro 1. t� ídu ZŠ (J. Pot�� ková), pra�ská Fortuna 
vydala Veselou abecedu (V. Linz, J. Brukner). V libereckém Dialogu vyšel � eský slabiká�  
(I. Melichárková, L. Št� pán), v olomouckém Prodosu je to také � eský slabiká�  (P. Šrut, H. 
Mikulenková) a Slabiká�  (H. Mikulenková, R. Malý). V pra�ském nakladatelství Scientia 
vyšlo Naše � tení (V. Linc, F. Käbele) a v Jinanu Slabiká�  pro 1. ro� ník (J. Škorpilová, R. 
Wildová, Z. �itná). V pra�ské Pansofii vyšel Pohádkový slabiká� . S pou�itím genetické 
metody vydalo SPN, a. s., knihu U� íme se � íst  
(J. Wagnerová) a Fortuna � tení 1 pro prv� á� ky (M. � í�ková). Nelze však hovo� it o 
slabiká� ích v pravém slova smyslu, proto�e genetická metoda nevyu�ívá slabiky.“ 
(Krej� ová, Brno 2010, str. 14, 15) 
 Pro zajímavost uvádím informace o novém slabiká�i pro dyslektiky. Alena 
Kup� íková vystudovala doktorandské studium na Akademii výtvarných um� ní v Praze. 
Zalo�ila neziskovou organizaci Um� ní a v� da na podporu dyslektickým d� tem, vyhlásila 
Den dyslexie, který se uskute� nil poprvé v Národní galerii v Praze v roce 2010.2 Je 
autorkou interaktivního slabiká�e pro d� ti od 4 let, který se sna�í pomocí sv� ta kolem 
d� tem tvary písmen. Vyu�ívá prvních hlásek slov, podobných tvar�  i hudby, kterou 
p�i�azuje k písmenk� m. Autorka diagnostikuje dyslexii u� v p�edškolním v� ku a slibuje, �e 
pomocí její pom� cky se d� ti nau� í dob�e � íst i kdy� trpí dyslexií.  Pou�ívají ho n� které 
mate�ské školy, pedagogicko-psychologické poradny a našli bychom ho u� i v n� kterých 
rodinách. Autorka ho doporu� uje všem d� tem jako prevenci, nem� �e prý uškodit. Je 
zalo�en na poznatcích, �e d� ti trpící dyslexií vyu�ívají p�evá�n�  pravou mozkovou 
hemisféru. Sna�í se její funkce vyu�ít k chápání písmen. Sna�í se pracovat s ob� ma 
hemisférami a vhodn�  propojit jejich spolupráci. Soust�edí se na koncentraci, orientaci 

                                                 
2 [on-line][cit. 2012-04-02] Dostupné z www: http://www.alenakupcikova.cz/cv.html 
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v prostoru, v� domosti, rozlišování tvar� , pam�	 , sluch a motoriku. Slabiká� je interaktivní, 
multimediální. Je mo�né pracovat na po� íta� i nebo s interaktivní tabulí.3  
 Slabiká� namluvil Ji�í Lábus, hudbu slo�il Jan Urban, programoval Michal Klega. 
Slabiká� obsahuje slabiká� samotný a testy k odhalení a prevenci dyslexie, dysgrafie, 
hyperaktivity. Fungují formou hry a jsou ur� eny i pro d� ti které ješt�  neznají písmenka. 
Testy nemohou prokázat spolehliv�  dyslexii, ale mohou upozornit na po� áte� ní problémy a 
hned s dít� tem pracovat na odstran� ní. Interaktivní multimediální slabiká� vyšel v roce 
2010 v Praze.4 
 

1.4 Studium slabiká��  
 

 Studiem slabiká��  se dnes u nás zabývají pouze odborné studie jednotlivc� . V 80. 
letech minulého století vzniklo St�edisko pro teorii tvorby u� ebnic v Praze. Vydávalo 
pr� vodní práce k u� ebnicím. Na základ�  výzkum�  a výsledk�  se také u� ebnice 
schvalovaly. Po�ádaly se také seminá�e, vydávalo sborníky atd. Toto st�edisko však ji� 
zaniklo. Velké pozornosti došly slabiká�e i p�ed druhou sv� tovou válkou. O obsah 
slabiká��  se zajímal nap�. V. P�íhoda. Ve svém M�� ení slovní zásoby u d� tí (1927) 
srovnával p� t � eských slabiká�� . (Bialiková, 2010) 

 Ve sv� t�  existují specializovaná pracovišt� , která se analýzou u� ebnic zabývají. 
Pat�í mezi n�  nap�íklad Speciální centrum pro informace o školních u� ebnicích ve Francii. 
Nebo IARTEM (International Association form Research on Textbooks and Educational 
Media) Mezinárodní asociace pro výzkum u� ebnic a eduka� ních médií, která po�ádá 
mezinárodní konference. (Bialiková, 2010) 

 U nás po roce 1990 vzniklo mnoho soukromých vydavatelství, které za� aly chrlit 
mno�ství r� zn�  kvalitních u� ebnic. Ministerstvo školství sice dotuje školám jen u� ebnice, 
kterým p�izná tzv. schvalovací dolo�ku a jejich seznam vydává ve V� stníku, to však 
neznamená, �e škola za své peníze nem� �e nakupovat u� ebnice i jiné. Ke schválení 
u� ebnice je navíc pot�eba jen dvou vlastních odborných posudk� , které se ministerstvu 
p�edkládají k dílu. Schvalovací dolo�ka se ud� luje na dobu šesti let. Potom je ji mo�no 
dále prodlou�it. P�ísná kritéria pro výb� r u� ebnic tedy nejsou. Výb� r u� ebnice, vzhledem 
k mno�ství aspekt� , které jsou p�i výb� ru u� ebnice elementárního � tení d� le�ité, je tedy 
pro u� itele dosti obtí�ná zále�itost a vy�aduje zájem o tuto problematiku. Pokusy o analýzy 
najdeme v r� zných odborných a diplomových pracích. (Bialiková, 2010) 

 

1.5 Vlastnosti slabiká�e 
 

 U� ebnice elementárního � tení by m� la respektovat vyu� ovací metodu nácviku 
� tení, ke které je ur� ena. Musí spl� ovat po�adavky rámcového vzd� lávacího programu. 
M� la by být vzhledov�  lákavá, bohat�  ilustrovaná. Ilustrace by se m� ly vztahovat k textu. 
Formát a grafika u� ebnice jsou také d� le�ité. U� ebnice by m� la respektovat vhodnou 
velikost písma. P�i tvorb�  slabiká�e není d� le�itá pouze frekvence slov, ale také tematické 
zam�� ení, d� raz na slova nále�ející mate�skému jazyku, jednoduchost v� t a srozumitelnost 

                                                 
3 [on-line][cit. 2012-04-02] Dostupné z www: http://www.dys.cz/slabikar.php 

4 [on -line][cit. 2012-04-02] Dostupné z www: http://www.dys.cz/testy.php 
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sd� lení pro d� ti, výb� r takové poezie, humoru a typ�  text� , které d� ti zaujmou, motivují a 
kterým d� ti porozumí. Dále je nutné volit taková slova a slovní spojení, v� ty, které 
nebudou nadm� rn�  zat� �ovat d� ti slo�itými lingvistickými jevy, které by mohly zvyšovat 
mo�nost rozvoje dyslexie. Slabiká� má být metodicky správný a bohatý, pokrokový.  
 

1.6 Nový slabiká� od Nakladatelství Fraus 
 

 Slabiká� od Nakladatelství Fraus je kní�kou s pevnou vazbou a rozsahem 104 stran. 
Je tišt� n barevn�  a hojn�  prolo�en obrázky. Je dílem autor� : B�ezinové Lenky, Havla 
Ji�ího, Stadlerové Hany. Ilustrovala ho Anna Neborová, literárn�  upravil Petr Borkovec. 
Obsahuje jak texty, tak pracovní úkoly s vyu�itím celé škály typ�  cvi� ení. Najdeme v n� m 
jak básn�  i poezii, r� zné p�íb� hy, pohádky, nau� né texty, komiks. Vyu�ívá texty pro � etbu 
i texty ur� ené pro p�ed� ítání dosp� lým. Dotýká se celé škály témat d� tského sv� ta, i velmi 
moderních. Vyu�ívá mezip�edm� tových vztah� . Obsahuje hodn�  p�ímé �e� i, pro d� ti je 
psán � tiv� . Práce u� itele se slabiká�em je usnadn� na p�ehlednými vysv� tlivkami k práci 
s textem na ka�dé stran�  slabiká�e.  

 Kapitoly jsou uvozeny iniciálou a motiva� ní básni� kou nebo textem. Barevn�  jsou 
odlišeny texty k p�ed� ítání. Jsou zde i nám� ty pro další práci s textem, získávání zp� tné 
vazby. Kniha obsahuje úvodní osobní dvojstránku a pak opakování S, L, M, P a 
samohlásek a, e, i, o, u, dále se nacvi� uje hláska a písmeno P, J, N, D, K, V, R, dvojhlásky 
ou, au, hláska a písmeno Z, B, C, � , �, H, Ch, � , Š, G, R, 
 , � , � , slabiky di, ti, ni, 
skupiny d� , t� , n� , pak b� , p� , v� , m� , písmena Q, W a X. Postupuje od nácviku otev�ených 
slabik, pak zav�ených slabik ve slovech typu les, dále trojslabi� ná slova, slova s otev�enou 
a zav�enou slabikou typu jelen, mno�né � íslo a � tení psacího písma. Metodicky pracuje 
s vypráv� ním podle obrázkové osnovy, � tení textu (SMS) bez diakritiky, anagramem, 
komiksem, popisem pracovního postupu, básní, vypráv� ním podle obrázk� , popisem 
osoby, pohádkou, písní.  

 Tematicky se dotýká rodinného prost�edí d� tí, prost�edí vrstevník�  i školy. Témata 
zasahují do p�írody, kde se d� ti do� tou o �ivot�  na vesnici, o cest�  na výlet, o lese, 
zví�atech. Rodin�  a rodinných vztazích, genera� ních vztazích. Lehce se dotknou 
multikulturality prost�ednictvím p�ist� hovalé dívky. Podívají se do r� zných pohádek. 
Projdou ro� ními obdobími i obdobími svátk�  a zvyky. Budou kreslit, st�íhat, lepit, pracovat 
s papírem i jinými materiály. Setkají se s námo�níkem i zimními sporty. Zálibami jako je 
malování a fotografování. S tématy výstavy i karnevalu, hudby, divadla. Budou psát dopis, 
podívají se za tatínkem do práce, nebo se dozví o práci na staveništi, o pracovních 
profesích. Zkusí si pokusy z p� stitelství, seznámí se s chovatelstvím zví�at, dotknou se 
tematicky multimediální výchovy, vesmíru, podívají se k vod�  na lov ryb, také do 
ekologie, jak se má � lov� k chovat kdy� je nemocný nebo se ztratí, zásady slušného 
chování, podívají se do prav� ku, do tématu vlasti a prost�edí kde �iji, posoudí sociální 
vztahy ve t�íd�  a pokusí se o sebehodnocení.  

 Pestrá jsou cvi� ení, kde budou d� ti dopl� ovat, skládat a rozkládat slova, vyhledávat 
jednotlivá písmena, domýšlet a dokreslovat obrázky, vybírat z mo�ností odpov� di, 
dosazovat slova na základ�  obrázk� , hodnotit pomocí kladných nebo záporných zna� ek, 
spojovat slova s obrázky, dopl� ovat do tajenek opravovat chyby, ztvár� ovat vlastnosti 
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pomocí obrázk� , odpovídat na otev�ené i zav�ené otázky, dosazovat písmena a slabiky, 
komentovat situace z fotografií, p�idávat vlastní názor, vypravovat, vybarvovat a další.  

 

Detailn� jší popis: 

 První stránky pat�í osobnímu dopisu d� tem od autor� . Na osobní dvojstránce strany 
6 a 7 mají d� ti za úkol nakreslit samy sebe, napsat jak jim �íkají, zapsat t�ídu do které 
chodí, nakreslit paní u� itelku/pana u� itele, sv� j domov, nakreslit co umí, podívat se na 
p�ehled abecedy a podepsat se. 

 Strany 8-11 nesou název textu Máme slabiká� . Obsahov�  jde o opakování S, L, M. 
P a samohlásek a, e, i, o, u. P�ehled a nácvik otev�ených slabik. Obsahuje pohádku 
� ervená karkulka, kde d� ti vypráví podle pohádkové osnovy a dokreslují poslední 
obrázek. K p�ed� ítání je zahrnuta básni� ka. Cvi� ení je za�azeno na skládání slabik. Jsou 
zde k p�e� tení za�azena i slova psaná psacím písmem. 

 Téma stran 12-15 se jmenuje Výlet za Pepou. Tematicky se d� ti podívají na vesnici. 
Probírá se zde hláska a písmeno P. Dále zav�ené slabiky ve slovech typu les. Jako cvi� ení 
je zde zahrnuté � tení SMS, � tení bez diakritiky a vyzna� ovat délku samohlásek. D� ti budou 
ve cvi� eních vybarvovat. Vyhledávat slova na R. Pojmenovávat obrázky, luštit tajenku. 
Budou ozna� ovat symboly správné odpov� di. Budou p�i�azovat slova k obrázk� m. 

 Strany 16-19 d� ti seznámí s cizinkou Lien ve � lánku Lien a její milí. Procvi� í si 
hlásku a písmeno J, trojslabi� ná slova. Podívají se na anagram, zabrousí do multikulturní 
výchovy. Op� t dojde na dopl� ování tajenky, pojmenovávání obrázk� , spojování slabik. 
Dále vybírání stejno významových skupin slov. Vybarvování a pojmenovávání barev. D� ti 
se budou u� it p�edstavování ostatních. Nau� í se psát jména n� kterých zví�at po rozlušt� ní 
p�esmy� ek. Povypráví o tom co rády jí a pak to namalují. 

 Strany 20-23 hovo�í o tématu Chystání se na zimu. Chystat se budou zví�átka, nebo 
spíše je bude chystat myslivec. D� ti si zárove�  procvi� í hlásku a písmeno N, slova 
s otev�enou a zav�enou slabikou typu jelen. Podívají se na komiks s názvem Jesky� ky. 
Budou krou�kovat pastelkami stejné slabiky, podtrhávat slova, která se hodí do v� ty, 
vyhledávat trojslabi� ná slova a vybírat v� tu, která se tematicky hodí k obrázku. Na �adu 
p�ijde znovu tajenka, odpov� di pomocí symbol� , vybarvování. Tentokrát budu i 
porovnávat obrázky. Text k p�ed� ítání je povídáním o jelenovi, jeho popis a zp� sob �ivota. 

 Strany 20-27 jsou uvozeny nadpisem Dary a dárky. Probírá se hláska a písmeno D. 
Téma dary a dárky se týká výroby dárk�  a narozenin. V textu d� ti nahrazují obrázky slovy. 
Jako cvi� ení jsou zahrnuty zase tajenky, krou�kování slabik, vybírání názv�  pat�ících do 
jedné tematické mno�iny. Budou �adit v� ty správn�  za sebe. Op� t p�ijde na �adu i � tení 
psacího písma. Téma obsahuje také popis pracovního postupu výroby rybi� ky z pru�ného 
proutku, pletací p�íze a knoflík� . 

 Komíny a p� dy jsou nadpisem pro strany 28-31 slabiká�e. D� ti nacvi� ují hlásku a 
písmeno K, mno�né � íslo, jako báse�  k p�ed� ítání slou�í text Kakadu a kapitán. Cvi� ení 
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jsou obohacena o vybarvování slov, v nich� je K na za� átku slova, vypráv� ní, po� ítání 
kolik slov na K d� ti znají, jazykolam. 

 Strany 32-35 se v� nují tématu Noviny, novinky. D� ti se seznamují s hláskou a 
písmenem V. Budou vypráv� t podle obrázku o novinkách z televize. Budou psát a kreslit 
svou vlastní televizní zprávu. Budou upravovat v� ty tak aby myšlenkov�  nesly správný 
význam, podtrhovat slova, která pat�í k obrázku, dokon� ovat v� ty písmem nebo kresbou a 
cvi� ení uvedená výše. Úvodem je tematická básni� ka, povídání o zim� . K p�ed� ítání je 
op� t básni� ka, tentokrát o bruslení.  

 Strany 36-39 vypráví o karnevalu. Je to � lánek k nácviku hlásky a písmene R. 
Obsahuje i komiks O princezn�  Sá� e. Jsou v n� m pravopisné chyby, chybí tam písmeno R, 
které mají d� ti doplit. D� ti budou dopisovat h� lkovým písmem jména d� tí do ráme� ku. 
Budou pojmenovávat obrázky a dopl� ovat písmena, � íst psací písmo, krou�kovat stejné 
slabiky, podtrhovat co dostala Nora, škrtat slova, která nepat�í k obrázku, rozsekávat text 
na slova, po� ítat slova. Budou také sestavovat slova a dopl� ovat jimi v� ty, vybírat vhodná 
slova k obrázk� m. 

 V tématu Koule a Boule na stranách 40-43 budou postavy z kní�ky sá� kovat a 
stavit sn� huláka. Budou probírat dvojhlásky ou, au. Budou zde i vypráv� t podle série 
fotografií s názvem Pan Tau. Pan Tau roz�eší závod v ly�ování, který nebyl fair play. Je tu 
také básni� ka. Krom cvi� ení výše budou d� ti m� nit první písmeno a nové slovo pak 
zapisovat do ráme� ku. Nápov� du najdou v obrázku. Budou vymýšlet slova, která by se 
k nim rýmovala.  

  Strany 44-47 p�edstaví d� tem téma Kouzlo zimy, op� t uvedené básni� kou. Jde zde o 
nácvik hlásky a písmene Z. V pohádce O dvanácti m� sí� kách si vyzkouší vypráv� ní podle 
obrázkové osnovy. D� ti budou vybírat slabiky a tvo�it skládáním slova. Zahrají si na 
komentátora závod a pou�ijí k tomu slova z ráme� ku. Budou psát jména vít� z�  závod�  
h� lkovým písmem, rozvzpomenou si na n�  podle po� áte� ních písmen jmen a obrázk�  d� tí. 
Budou také hodnotit, zda se text hodí k ilustraci. Budou � íst, pak kreslit a dopl� ovat co umí 
namalovat také jako mrazík. 

 Téma ze stran 48-51 má název Neoby� ejný den. Je opravdu neoby� ejný, bude se 
toti� procvi� ovat druhé písmeno abecedy, a sice hláska a písmeno B. Zuzce se bude kývat 
zub. Téma je zam�� ené siln� ji na � tení psacího písma, proto�e d� ti budou � íst dopis a 
seznámí se p�i té p�íle�itosti i s pravidly psaní adresy. Probírat se bude popis osoby. D� ti se 
zamyslí, jestli Zuzka postupovala správn� , budou zabarvovat zadaná slova, dopisovat 
chyb� jící písmena, po� ítat slova, vyhledávat osobu podle popisu, popisovat spolu�áky, 
popisovat sama sebe a další. Podívají se za tatínkem do práce. 

 Na stránkách 52-55 se do� teme o tématu Nová ulice. S d� tmi ze slabiká�e se 
vypraví na staveništ� . Nacvi� í se hláska a písmeno C. D� ti si postaví d� m z papíru, podle 
popisu pracovního postupu. Budou podtrhávat slovo, které pat�í do v� ty. Bude jim 
p�ed� ítána básni� ka a další cvi� ení viz. výše.  

 Téma U� íme se ka�dý den je popsáno na stranách 56-59. Probírají se hlásky a 
písmena � , �. Je zde i popis pozorování s názvem Ze �ivota �í�al. D� ti budou dopl� ovat 
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v� ty o svá pozorování. Ve cvi� eních nesprávná slova ve v� tách budou nahrazovat 
správnými atd. Jsou tu i hádanky, básni� ka. Poví si, kde m� �ou vyhledávat informace.  

 Na stranách 60-63 je téma Chceme si hrát. Procvi� uje hlásky a písmena H, Ch. 
Zabrousí do mediální výchovy k po� íta�� m. Budou také vybarvovat tla� ítka klávesnice 
s písmeny a dokon� ovat v� ty. Dozví se r� zné v� ci, jak si lidé mohou hrát, nap�. hrát 
divadlo nebo hokej. Podívají se na chovatelskou zálibu a také k doktorovi. Je tu popis 
postupu p� stování hrachu.  

 Rybi� ky a rybá� e najdeme na stran�  64-67. Tam také nacvi� íme hlásky a písmena 
� , Š. D� ti si vybarví rybu. Vyberou ze slov ta, která jsou názvy ryb. Dozví se o p�íchodu 
jara a co se v ten � as d� je. Také o pravidlech správného ryba�ení. Pohádka o rybá� ovi a 
rybce nese mravní pou� ení. Budou kreslit a psát co ony by si p�ály od zlaté rybky. 

 Dalším tématem je Jsem fotograf. Najdeme ho na stranách 68-71. Podívají se mezi 
d� tské zájmy. Dozví se také, �e ne ka�dý má oba rodi� e. D� ti nacvi� ují hlásky a písmena 
G, F. � tou si o ochran�  �ivotního prost�edí. Dozví se, jak si ptáci staví hnízda. Podívají se 
na výstavu. Do� tou se další básni� ku. Budou � íst texty pod fotografiemi a dávat k nim i 
vlastní komentá�. 

 Strana 72-75 se týká tématu Aprílové p� ehá� ky. Mimo nácviku hlásek a písmen 
 , 
� , �  jsou tu i verše a písn� . Z písní si d� ti zazpívají: Skákal pes, Travi� ka zelená, Utíkej 
Ká� o, utíkej. O lou�ích, ale i o tom jak to vypadá, kdy� � lov� k onemocní, nebo se plaví na 
kapitánov�  lodi. Je tu pohádka o labuti k dopln� ní. �aneta si bude hledat zábavu na doma, 
kdy� venku prší. 

 Text s názvem Chodíme do divadla, najdeme na stran�  76-79. Procvi� ují se zde 
slabiky di, ti, ni. Na stran�  79 najdeme divadelní program. Co d� ti uvidí v divadle? Jak se 
mají obléknout a jak chovat? A co d� lat kdy� se ztratí? To všechno se v � lánku mají 
dozv� d� t. Také p�íb� h o Alibabovi. D� ti budou spojovat postavy s pohádkami, mluvit o 
p�edstaveních, které u� vid� ly, mluvit o loutkách a o kouzlení.  

 Na stran�  80-83 je � lánek s názvem D� de� ek a babi� ka. Procvi� ují se jeho 
prost�ednictvím skupiny d� , t� , n� . Dalším tématem je sport a volba povolání. D� ti se 
zamýšlí, � ím cht� jí v dosp� losti být. Budou také � íst reportá� jako sportovní komentátor. 

 Na listech 84-87 se vydáme s t�ídou do prav� ku. Skupiny b� , p� , v� , m�  nacvi� í text 
a cvi� ení. Tématem je školní výlet a prav� k. D� ti hledají p� t nesmysl�  na obrázku a kreslí 
oblohu, netopýra. 

 Od strany 88 do strany 91 letí postavi� ky p�íb� hu do vesmíru. Dozví se n� co o 
hv� zdách a planetách a také o Zemi. Oddíl nacvi� uje písmena Q, W, X. Strana 90 a 91 je 
v� nována komiksu s mimozemš	 any a tématem ochrany �ivotního prost�edí. D� ti se 
zamyslí, kterou kní�ku s p�íb� hem z vesmíru nebo film u� znají. Dbají na správnou 
výslovnost procvi� ovaných písmen. 

 Strana 92-95 pat�í tématu Tady jsme doma. V� nuje se naší vlasti. Za� íná úvodem 
k � eské republice a jejím hlavním m� stem, potom d� ti dopl� ují název m� sta nebo vesnice 
kde �ijí, co je tam zajímavého k vid� ní, jaká se tam vypráví pov� st, jak se jmenuje škola, 
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paní u� itelka nebo pan u� itel. Také s kým nejvíce kamarádí. Jaké d� ti z ciziny znají u nás 
jménem. Následuje oddíl kdo je v naší t�íd�  takový? A v n� m popis dovedností a 
vlastností. Dále co ho baví, co se mu da�í, co chce zvládat lépe. Touto cestou provádí 
vlastn�  dít�  hodnocení, sebehodnocení. Pedagog m� �e z odpov� dí vy� íst i vztahy a 
atmosféru ve t�íd� , zp� tnou vazbu pro sebe a dozv� d� t se n� co o �ákovi. 

 Váno� ní � as a svátky jara jsou na stranách 96-99. Jsou zde tematické básni� ky 
vztahující se k Vánoc� m, T�í král� m a Novému roku. Svátky jara zase p�inesly 
velikono� ní básni� ky a �íkadla. Je zde nabídka volných témat. 

 Poslední listy jsou zapln� ny obrázkovou abecedou. Nakonec je p�idán p�ehled 
klí� ových kompetencí a o� ekávaných výstup� . 

 Sou� asné u� ebnice jsou povinné vyhovovat standard� m podle po�adavk�  RVP. Na 
poslední dvojstránce slabiká�e jsou vypsány klí� ové kompetence, o� ekávané výstupy a 
u� ivo obsa�ené v souboru u� ebnic vzd� lávacího oboru � eský jazyk a literatura pro 1. 
ro� ník a je zde dolo�eno napln� ní t� chto parametr�  v souboru u� ebnic pro první ro� ník. Po 
prostudování slabiká�e usuzuji, �e slabiká� odpovídá pot�ebám RVP a po�adavk� m na 
klí� ové kompetence, o� ekávané výstupy i u� ivo v rozsahu pro slabiká�. Slabiká� rozvíjí 
kompetence k u� ení prost�ednictvím strategií u� ení a motivace, kompetence k � ešení 
problém�  tvo�ivými úkoly, úkoly na logiku a �ešení problému, kompetence 
komunikativní  vyu�itím r� zných typ�  �e� i, poslechu, svým obsahem sd� lení, vizuální 
komunikací, dále kompetenci sociální a personální tématy které odpovídají v� ku a 
pot�ebám rozvoje d� tí p� im�� en�  jejich v� ku v sociálním kulturním i p�írodním zam�� ení, 
kompetence ob� anské kdy nap�. formou sebehodnocení � i hodnocení vede d� ti aby se 
projevovaly samostatn� , svobodn� , sebe prosazovaly se a plnily své povinnosti, k toleranci 
a ohleduplnosti, hodnotám spole� nosti a sou�ití, kompetence pracovní jak vypráv� ním o 
profesích tak i vlastním nácvikem dovednosti. Napl� uje o� ekávané výstupy i u� ivo. 

 
1.7 Metody � tení 5 
 
 Metody � tení m� �eme rozd� lit na analytické a syntetické. Metody syntetické 
vychází ze skládání, postupujeme od základních jednotek ke slo�it� jším celk� m. Metody 
analytické naopak rozkládají celek na jeho � ásti, vyvozují.  
 
Syntetické metody 
 Pat�í sem slabikovací metoda, která se pou�ívala dlouho, ale byla obtí�nou 
metodou. D� ti se u� ily nejprve abecedu, pak spojovaly písmena do slabik. Zpo� átku 
vyslovovaly názvy písmen, ne tedy samotné hlásky a spojovaly je v slabiky, co� bylo t� �ko 
srozumitelné. Metod�  dále bylo vy� ítáno, �e dlouze nutí d� ti � íst slova po slabikách, 
p�itom jim uniká význam slov a je to zdlouhavé.  
 V metod�  hláskovací se u� vyslovují p�ímo hlásky. Jednotlivé hlásky se pak spojují 
ve slabiky, slabiky ve slova. Komenský ji uvedl ve spise Schola ludus, kde se písmena 
poznávají skrze hlasy zví�at. 
                                                 
5 NOVÁKOVÁ, Z.;Metodika prvopo� áte� ního � tení a psaní u �ák�  se speciálními vzd� lávacími pot�ebami. 
Brno: Masarykova univerzita, Pedagogická fakulta, 2011.  
[on -line][cit. 2012-04-02] Dostupné z  www: http://is.muni.cz/th/237487/pedf_m/  
(pozn. zdroj platí pro oddíl textu 2.1. a oddíly jemu podru�ené) 
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 Skriptologická metoda je ozna� ována za � tení psaním, d� ti se u� í písmena psát a 
zárove�  p�i psaní je pojmenovávají. 
 V metod�  mnemotechnicko-skiptologické se vyvozuje písmeno z obrázk� , jejich� 
ozna� ení za� ínají touto hláskou a jejich� tvary jí p�ipomínají. 
 Metoda náslovných hlásek je zalo�ená na poslechnutí slova a vy� len� ní první 
hlásky slova, potom se vyu�ívalo obrázk� . Dnes je sou� ástí metody analyticko-syntetické. 
  Metoda normálních hlásek kde je pro poznávání hlásek vyu�ito hlas�  zví�at 
doprovázených obrázky zví�at. 
 Metoda normálních slabik, kde se vyvozovaly celé slabiky podle obrázk� . Avšak je 
jí vytýkáno �e oddaluje pochopení významu slova. 
 Metoda fonetická, kde �áci pozorovali u� itelovu výslovnost, pohyb rt�  a 
napodobovali jej. 
 Metoda postupného a kontrolního prvotního � tení, ve které se �áci u� ili psát zprvu 
tiskacím písmem. Za� alo se u krátkého slova, postupn�  se napojovala nová písmena a 
vytvá�ela se tak nová delší slova.  
 Slabiková souhlásková metoda, ve které se k jedné souhlásce variují r� zné 
samohlásky, nebo naopak. Tato metoda ale nebyla kladn�  hodnocena. 
 Genetická metoda, jejím� p�edstavitelem byl Ko�íšek a uvedl ji ve svých 
Poupatech, pou�ívá zpo� átku h� lkového velkého tiskacího písma a zkratek – prvních 
písmen místo slov. P�i nácviku � tení d� ti p�ehláskují nejprve slovo a pak jej spojí v celek, 
bez slabikování.  
 
Analytické metody 
 Jacototova metoda, ve které u� itel p�ed� ítal celé v� ty, a �áci mu naslouchali a 
opakovali v� ty tak dlouho a� dokázali slova p�e� íst sami, pak teprve provád� li rozklad.  
 Metoda normálních slov, ve které se po období rozkladu slov na hlásky ihned 
spojovaly znovu ve slova, a slovo neslo sv� j význam. U nás se této metody ujal F. A. 
Linder v Knize mali� kých, ale neujala se. 
 Metoda Rostoharova a Mertova metoda jsou podobné metod�  normálních slabik. 
M. Rostohar vychází však z normálních jednoslabi� ných a dvouslabi� ných otev�ených 
slov, ty rozkládá zvukovou analýzu na hlásky a p�episuje na tabuli, kde barevn�  vyzna� í 
r� zná písmena, d� ti pak písmena modelují a skládají ze skládací abecedy. F. Merta vychází 
z jednoslabi� ných slov zalo�ených na uzav�ených slabikách, slova rozkládá zvukovou i 
zrakovou analýzou, potom z písmen skládá nová slova p�ímo bez slabikování. 
 Metoda globální vznikla p� vodn�  pro d� ti opo�d� né a d� ti p�edškolního v� ku. Jejím 
zakladatelem je belgický léka� Ovide Decroly. D� ti si zapamatovávají celé celky, tvary 
slov nebo v� t a potom je teprve rozkládají. Jejím zastáncem u nás byl nap�íklad V. P�íhoda. 
Kladem je motivace d� tí ke � tení a individuální � tení, záporem je to, �e docházelo 
k dohadování slov a � ast� ji pak chybám v psaní, chyb� l rozklad na hlásky. 
 Analyticko-syntetická metoda pochází od K. D. Ušinskijho. �áci ve slov�  analyzují 
hlásku a poté jí p�i�adí písmeno, které napíší. Poté zase skládají slabiky a slova. Nejprve se 
slova píší, poté � tou. U nás je jejím zakladatelem J. V. Svoboda. Nejprve d� ti analyzovaly 
slova z mluvené �e� i, slabiky, hlásky. Pak poznávali písmeno a � etly slabiky. Psalo se a� 
po � tení. Hojn�  vyu�ívá skládací abecedu. Dále vyu�ívá r� zných jazykových her na 
artikulaci, dechová cvi� ení, hlasová cvi� ení. Pokra� uje rozvojem fonematického sluchu. 
Potom provádí syntézu. 
 Mezi novými metodami � tení dnes nalezneme i t�eba tzv. splývavé � tení. Jeho 
podstatou je zá�itek ze � tení. Nep�erušuje dech, nem� ní tón hlasu, nedochází zde ke 
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dvojitému � tení. Výkon zní v podstat� , jak kdyby zpívalo. Autorka PaedDr. Mária 
Navrátilová ho doporu� uje hlavn�  p�i poruchách � tení. 
 

2 FREKVEN� NÍ ANALÝZA 
 
2.1 Matematická lingvistika6 
 
 „Cílem takto pojímané matematické lingvistiky je exaktní popis p� irozeného jazyka 
op� ený o matematické metody.“ (Sedlá� íková, 2010, str. 8) 
 Tento pojem lze chápat jako hranici mezi lingvistikou a matematikou, nebo jako 
lingvistiku vyu�ívající matematických metod. Nov� ji se však chápe jako pomezí mezi 
jazykov� dou, matematikou a nyní i informatikou. 
 V sou� asné dob�  má t� i odv� tví. Lingvistika kvantitativní neboli statistická, která 
vyu�ívá kvantitativních matematických metod p�i studiu jazyka, jako jsou nap�. 
matematická statistika, teorie pravd� podobnosti atd. Lingvistika algebraická neboli 
formální lingvistika vyu�ívá nekvantitativní matematické metody jako je logika, algebra, 
teorie mno�in atd. Lingvistika po� íta� ová nebo také komputa� ní neboli strojová vyu�ívá 
k výzkumu po� íta�� . Jde o algoritmické techniky pro popis jazyka, softwarové nástroje, je� 
pak napomáhají ke strojovému p�ekladu, automatickému rozboru, uchovávání a 
vyhledávání informací, tvorb�  gramatických korektor�  atd. Od 90. let 20. století se rychle 
rozvíjí i tzv. korpusová lingvistika, která zkoumá jazyk, za pomoci rozsáhlých soubor�  
jazykových dat, neboli korpus� , uchovávaných elektronicky. 
 Matematická lingvistika se jako samostatná disciplína vyd� lila koncem 50. let 
minulého století. Profesor Joshua Whatmough na konferenci na VIII. Mezinárodním 
lingvistickém kongresu v Oslu mluví o v seminá�i matematické lingvistiky na Harvardov�  
univerzit�  v roce 1955, kdy se poprvé objevil jako u� ební program vysoké školy. Kurzy 
matematické lingvistiky se pak rozší�ily i na jiné vysoké školy. Matematická statistika se 
sna�í nahradit klasickou lingvistiku. To ale není mo�né, proto�e jazyk má nejen 
kvantitativní, ale také kvalitativní rysy. Kvalitativní lingvistika m� �e nap�íklad popsat, 
jaké má slovo vyu�ití v jazyce, zatímco kvantitativní jen ur� í nap�íklad jen jeho � etnost 
v té dané oblasti. „Cílem matematické lingvistiky je exaktní popis p� irozeného jazyka 
op� ený o matematické metody.“ (Sedlá� íková, 2010, str.10) 
 Matematická lingvistika m� �e �ešit jiné formy lingvistických problém� , nastolovat 
nové otázky, potvrzovat výsledky klasické lingvistiky. Hojn�  se uplat� uje v jiných oborech 
jako je sd� lovací technika, automatizace, matematika. Je v�dy ale t�eba nahlí�et na ní i 
kriticky, nebo	  takovéto prost�edky mohou lehce zkreslit výsledky, zále�í na dokonalosti 
promyšlení celého problému a jeho technického �ešení. „ � asto se objevují námitky, zda je 
v� bec mo�né matematickými prost� edky popsat tak slo�ité systémy, jakými p� irozené jazyky 
bezpochyby jsou.“ (Sedlá� íková, 2010, str.10) 
 Sou� asným cílem je nap�íklad tvorba nástroj�  pro automatické odstra� ování 
vícezna� ných interpretací jednotek jazyka.  
 
 
 
                                                 
6 SEDLÁ� ÍKOVÁ, B.;Historie matematické lingvistiky. Brno: Masarykova univerzita, P�írodov� decká 
fakulta, 2010.  
[on -line][cit. 2012-04-02] Dostupné z www: is.muni.cz/th/10624/prif_r/Rigo_Sedlacikova.doc  
(pozn. zdroj platí pro oddíl textu 2.1. a oddíly jemu podru�ené) 
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2.1.1 Kvantitativní lingvistika 
 
 Jejím základním pojmem je frekvence. Od poloviny 19. Století se objevuje mnoho 
výzkum�  tohoto pojmu. Zkoumaly se jednoduché po� ty jazykových jev� , které v� tšinou 
vycházely z pot�eby praxe. Nap�íklad pro výuku cizích jazyk� , tvorbu t� snopisných 
soustav, sestavování Morseovy abecedy atd. Koncem 19. století za� ínají vznikat první 
frekven� ní slovníky. Autorem prvního je n� mec F. W. Kading. Frekvencí anglických 
hlásek se jako první zabýval Ameri� an W. D. Whitney a je pova�ován za p�edch� dce 
kvantitativní lingvistiky. Ale na mo�nost u�ití matematických metod v jazykov� d�  
upozornil ji� roku 1847 ruský matematik V. J. Bunjakovskij. „V první polovin�  20. století 
se o rozvoj kvantitativní lingvistiky zaslou�ili zejména ruský matematik A. A. Markov a 
americký lingvista G. K. Zipf. Markov vydal v roce 1913 statistickou analýzu textu 
veršovaného románu Ev�en On� gin. Na základ�  statistického zkoumání výskytu ruských 
souhlásek a samohlásek a pravd� podobnosti, s jakou po sob�  následují v textu, došel k 
záv� ru, �e je mo�né p� edvídat pravd� podobnost jejich výskytu („markov� v proces“).“ 
(Sedlá� íková, 2010, str. 11) 
 Zkoumáním jazykových jev�  zalo�ených na frekvenci se zabývali ale i � eši. 
Nap�íklad Martin Hattala se zamýšlel nad nalezením pravidelností a zákonitostí v hláskové 
stavb�  slovanských slov. Roku 1886 napsal fyzik a astronom Augustin Seydler � lánek o 
nepravosti rukopis�  pomocí po� tu pravd� podobnosti. Dalším p�edch� dcem kvantitativní 
lingvistiky u nás je Vilém Matheis, � len Pra�ského lingvistického krou�ku, který zkoumal 
potencionální jazykové jevy. Sna�il se statisticky zachytit tendence v �e� i jednotlivc� . 
Kvalitativní lingvistika m� la zpo� átku význam nap�íklad pro t� snopis, výuku pravopisu, 
šifrování, výuku cizích jazyk�  atd. Vladimír Šmilauer cht� l pro vyu� ování � eštiny pro 
cizince sestavit katalog doporu� ených knih, ze kterých by ur� il frekvenci. Ale tento obor se 
m� �e uplatnit i p�i sporném autorství, p�ekladatelství, srovnávací lingvistice, hojn�  se 
vyu�ívá k sestavování program�  v rámci po� íta� ové lingvistiky, ale u� i k psaní webových 
stránek.  
 
2.1.2 Algebraická lingvistika 
 
 Algebraická lingvistika vyu�ívá nekvantitativních matematických metod. Jsou jimi 
algebra, teorie graf� , matematická logika, teorie mno�in, kombinatorika, topologie. Toto 
odv� tví za� íná vznikat v 50. letech 20. století. Pro strojový a teoretický jazyk bylo t�eba ho 
formalizovat (formalizace souvisí s výrokovou logikou a ta zase s lingvistickou syntaxí – 
pozn. logické spojky). Zakladatel pojmu Algebraická lingvistika je Y. Bar-Hillel. N� kte�í 
matematici a lingvisté, z bývalého SSR, ji nazývají také teorií jazykových model� . 
Lingvistika kvantitativní a algebraická jsou teoretické obory. Lingvistika po� íta� ová je 
jejich praktickou aplikací.  

„Základ algebraické lingvistiky tvo� í zejména tyto teorie: generativní a 
transforma� ní gramatika N. Chomského, rekognoskativní a kategoriální gramatika Y. Bar-
Hillela, aplika� n�  generativní model jazyka S. K. Šaumjana, analytické modely jazyka (O. 
S. Kulaginová, R. L. Dobrušin, A. N. Kolmogorov, S. J. Fitialov, A. V. Gladkij, I. I. Revzin, 
C. Cr	 ciun, S. Marcus, L. Nebeský aj.), závislostní gramatika, u nás nap� . funk� ní 
generativní popis jazyka (P. Sgall a kol.).“ (Sedlá� íková, 2010, str. 12) 

Významné bylo vydání knihy amerického jazykov� dce Naoma Chomského 
Syntactic structures (1957). Navrhl zde generativní nebo také ransforma� ní mluvnici. 
Znamená to, �e jazyk je tv� r� ím procesem, kde se v� ty generují podle ur� itých pravidel. 
Mno�ina t� chto pravidel je kone� ná. Zato mohou variovat nekone� né mno�ství v� t. Sna�il 
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se o co nejv� tší zjednodušení formalizace gramatiky. Sna�í se zavést základní jednoduché 
v� ty, z nich� jsou tvo�eny všechny ostatní v� ty a souv� tí podle transforma� ních pravidel. 
Odtud je ozna� ení generativní transforma� ní mluvnice. Tato varianta mluvnice je formální, 
neuva�uje o jazykovém obsahu, vymyslel Chomsky druhou variantu, kde ji� pou�il i 
sémantiku. „Generativní transforma� ní gramatika N. Chomského m� la celou � adu 
následovník� , z nich� si pozornost zaslou�í zejména Jerry Alan Fodor a Jerrold Katz, kte� í 
se roku 1963 rovn� � zaslou�ili o zahrnutí slo�ky sémantické. O zakomponování 
pragmatické slo�ky se poprvé v roce 1971 zmi� uje Yehoshua Bar-Hillel. U nás byl 
pr� kopníkem generativní gramatiky p� edevším Petr Sgall spolu se svými spolupracovníky, 
kte� í vypracovali tzv. funk� ní generativní popis jazyka.“   (Sedlá� íková, 2010, str.13) 
 Gramatika rekognoskativní je opak generativní gramatiky. Konkrétní v� tu jazyka 
p�evádí na �et� z symbol�  a zjiš	 uje strukturu této v� ty a pak také to, zda je v� ta gramaticky 
správn� . Bývá nazývaná kategoriální gramatikou. Shrnutí gramatické teorie s generativní 
mluvnicí vytvo�il na po� átku 60. let 20. století S. K. Šaumajn ve své gramatické teorii 
aplika� n� -generativního modelu. Vyu�ívá matematické logiky a jejích symbol� , pota�mo 
vztahy mezi symboly. Zkoumá hlubší souvislosti, roviny logických konstrukcí. Základní 
m� ly být roviny spole� né všem jazyk� m. Dalším modelem m� ly být jevy, které se 
vyskytují v jednotlivých jazycích. Na základ�  toho vzniká obecná teorie jazykových 
univerzálií a generativní mluvnice jazyk� . Generativní a rekognoskativní gramatiky dob�e 
vyhovují pro popis jazyk�  s pevným slovosledem a jednoduchou stavbou jazyka, do nich� 
pat�í angli� tina. Pro jazyky flexivní, zejména slovanské, jsou tyto gramatiky nevyhovující. 
 „Flektivní jazyk vyjad� uje gramatické funkce pomocí flexe (ohýbání), tj. sklo� ování 
a � asování, p� edpon a p� ípon. Pracují s � adou vázaných morfém� , � asto je t� �ké slovo 
� lenit na jednotlivé segmenty a ur� it jeho ko� en.“ (Sedlá� íková, 2010, str.13) 
 Na tento problém upozor� ovali hlavn�  sov� tští gramatici a sna�ili se vytvo�it 
obecn� jší formu gramatiky, aby mohla obsáhnout r� zné jazyky. Vytvo�ili analytické 
modely jazyka jako protiklad model� m syntetickým (rekognoskativní a generativní 
mluvnice). V syntetických modelech vytvá�íme soubor gramaticky správných v� t jazyka 
nebo zjiš	 ujeme, které v� ty do tohoto souboru pat�í, v analytických volíme opa� ný postup. 
„Výchozím pojmem je pro nás soubor gramaticky správných v� t jazyka. Za zakladatelku 
tohoto sm� ru je pova�ována O. S. Kulaginová, k rozvoji této teorie p� isp� li zejména v 60. 
letech 20. století matematici R. L. Dobrušin, A. N. Kolmogorov a lingvisté S. J. Fitialov, A. 
V. Gladkij a I. I. Revzin. Teorie analytických model�  je zalo�ena na teorii mno�in a jedná 
se o první vyu�ití teorie mno�in v lingvistice. Z bývalého východního bloku se o rozvoj 
algebraické lingvistiky zaslou�ili rumunští v� dci Solomon Marcus, jeden 
z nejvýznamn� jších teoretik�  analytické metody, a C. Cr	 ciun. U nás se analytickou 
metodou zabýval p� edevším L. Nebeský.“(Sedlá� íková, 2010, str.14)  
 Vedle teorie analytických model�  byla vyu�ita i teorie mno�in v �ad�  lingvistických 
oblastí. Nap�. Harary a Paper (1957) vyu�ili n� které pojmy z teorie relací pro popis 
distribuce foném� . Systém má strukturální i kvantitativní charakteristiky, ale tato teorie by 
pot�ebovala více propracovat. 
 Gramatická teorie má hodn�  spole� ného s matematickou teorií. Gramatika je také 
soustava pravidel. Pak je tedy mo�no tato pravidla zachytit. T� �kým o�íškem pro formální 
popis je ale zejména sémantika. 
 
2.1.3 Po� íta� ová lingvistika 
 
 Je to po� íta� ové zpracování jazyka. Vyvíjí se od konce 50. let minulého století a 
zejména s rozvojem kybernetiky, výpo� etní techniky, kvantitativní a algebraické 
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lingvistiky a dalších obor� . Hlavními úkoly jsou strojový p�eklad, automatický rozbor, 
uchovávání a vyhledávání informací, vytvá�ení jazyk�  pro automatické programování, 
tvorba nástroj�  pro po� íta� ové zpracování jazyka a korpusová lingvistika. Je to ale slo�itá 
zále�itost, proto�e nesta� í jen zvládnout mluvnickou stavbu, ale je t�eba zohlednit i 
sémantiku jazyk� . Je to velmi rozsáhlý a na pam�	  po� íta� e náro� ný úkol. Automatické 
p�eklada� e speciální skupiny text�  je vytvo�it jednodušší a tady se uplat� uje více.  
 Vyhledávat informace je jednoduchá zále�itost, ale informace o obsahu o dost 
náro� n� jší. Existují na to dva postupy. První vyu�ívá statistiku pomocí stanovení 
nejd� le�it � jších termín�  daného oboru a automaticky se p�ejímají v� ty, které t� chto 
termín�  obsahují nejvíce. Ale to není nejúsp� šn� jší metoda. Druhý postup je sémantický, 
ale ten je velmi t� �ké sestavit. Informa� ní jazyky, ucelené teoretické systémy pro ukládání 
a vyhledávání informací jsou nejnáro� n� jším postupem. � eší �adu zna� n�  slo�itých úkol� , 
nap�íklad jako aby po� íta�  sestavil odpov�  na otázku, dopl� oval informace, které nejsou 
v textu výslovn�  vyjád�eny, zpracovával literaturu v r� zných jazycích apod. 
 Velkým p�ínosem p�i tvorb�  strojových p�eklad�  m� �e být korpusová lingvistka, 
která se rychle rozvíjí. „Korpus lze potom chápat jako rozsáhlý, vnit� n�  uspo� ádaný a 
ucelený soubor jazykových dat, která jsou elektronicky ulo�ena, zpracována a p� ístupna.“ 
(Sedlá� íková, 2010, str.16) 
 Jazykové korpusy na papí�e jsou velmi stará zále�itost, vzpome� me na 
Komenského sho�elý latinsko-� eský a � esko-latinský slovník. Ale a� s rozvojem 
po� íta� ové techniky m� �eme mluvit o skute� né korpusové lingvistice. 
 Po� íta� ová a klasická lingvistika jsou si oboustrann�  p�ínosné. Jazykov� da pomáhá 
ostatním obor� m �ešit úlohy, které s ní p�ímo nesouvisí, nap�. programovací jazyky. 
Po� íta�  lze zase vyu�ívat k lingvistické práci, jako je t�íd� ní a statistické zpracování 
korpus� , strojový p�eklad, automatické generování v� t podle pravidel, automatický rozbor 
v� tných struktur, automatické vyhledávání textových informací – rešerší aj. Po� íta� ová 
lingvistika však �eší nové otázky, proto�e má v jistých sm� rech obrovský potenciál a tak 
pomáhá odhalovat nové stránky jazyk� . 
 Historicky matematická lingvistika ale sahá velmi hluboko, dokonce a� do 
starov� ku.  

 
2.2 Frekven� ní slovník 
 

Stanovení frekvence slov nám pomáhá ur� it, která slova jsou pro zvolenou 
zkoumanou jazykovou oblast nej� ast� jší, neboli nej� etn� jší, nejfrekventovan� jší, a tedy 
základní. Pokud si stanovím nap�íklad jako zkoumanou jazykovou oblast psanou � eštinu, 
potom pomocí stanovení frekvence slov psané � eštiny získáme jádro zahrnující její 
nej� ast� ji pou�ívané výrazy a tedy její základ.  

Frekven� ní slovník je speciální jazykový slovník, v n� m� se uvádí � etnost výskytu 
slova nebo jiné lingvistické jednotky ve stanovené oblasti jazykové komunikace, zejména 
frekvence základní slovní zásoby. 
 V� tšinou je tvo�en n� kolika seznamy slov sestavenými podle ur� itých hledisek. 
� azen je obvykle podle frekvence slov nebo abecedy. Slova jsou v� tšinou uvád� na 
v základním tvaru. N� kdy bývají dopln� na od další statistické údaje. M� �eme také vytvo�it 
jen jednoú� elový seznam z menšího vzorku, ten nazýváme frekven� ním seznamem. Pokud 
naopak uvedeme i v jakém míst�  kterého textu byl údaj nalezen, jedná se o slovník 
konkorda� ní. Frekven� ní seznam dopln� ný o informace o výskytu se nazývá index. První 
frekven� ní slovníky vznikaly pro t� snopis, pravopis, tvorbu metod slepeckého � tení, pro 
vyu� ování cizím jazyk� m atd. Zpo� átku to byla namáhavá ru� ní práce.  
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 Frekven� ní slovníky mají rozdílné rozsahy. Nov� jší dosahují i n� kolik milion�  slov. 
Liší se i výb� rem text� , nap�. zda jde o mluvené projevy, beletrii, poezii, dílo jednoho � i 
více autor� , dílo od ur� ité literární skupiny atd. Vznikají i speciální slovníky, nap�. 
slovníky z díla jednoho autora. Zpracování frekven� ního slovníku má však mnohá úskalí. 
První problém vzniká u� tehdy, kdy� se pokusíme objasnit pojem slovo. M� �e to být 
jednotka vyskytující se mezi dv� ma mezerami. Ale máme slo�ené slovesné tvary, jako 
bude d� lat, nebo sdru�ená pojmenování jako vl� í mák, sp�e�ky, které lze psát dohromady 
nebo zvláš	 , stup� ování p�ídavných jmen a p�íslovcí, n� které pojmenování � íslovek, rozdíl 
mezi trpným rodem slovesným a spojením být s p�ídavným jménem a další. Pro 
porovnávání musíme dodr�ovat stejné zásady, jinak bychom výsledky nemohli srovnávat.  
  
2.2.1 Historie frekven� ního slovníku 
 
 Pot�eba vymezit frekven� ní jádro jazyka vznikla u� dávno, hlavn�  v oblasti tvorby 
u� ebnic pro cizince. Prvním frekven� ním slovníkem byl Kaedingv slovník pro n� m� inu 
z roku 1897. Obsahoval 10 milión�  slov. P�ed 2. sv� tovou válkou a t� sn�  po ní vycházely 
desítky r� zn�  podaných slovník�  pro r� zné jazyky. V roce 1961 vyšel slovník Frekvence 
slov, slovních druh�  a tvar�  v � eském jazyce, je� se pokoušel o vhodný výb� r text� . Tento 
slovník u� má rovn� � morfologické tabulky a dva výstupy – �azení podle frekvence a 
�azení abecední. Frekven� ní slovníky se rozší�ily a za� aly se hojn�  vyu�ívat, p�esto však 
nebyla známá �ádná metoda, která by zajistila tak vhodný výb� r text� , aby se neprávem 
nedostávala do �eb�í� ku nejfrekventovan� jších slov slova vyskytující se jen v úzkých 
specializovaných odv� tvích. Koncem minulého století za� ínají vznikat první po� íta� ové 
korpusy. Pro � eštinu � eský národní korpus – � NK. Jsou rozsáhlejší a tak zmenšují 
pravd� podobnost chybného výb� ru text� . Navíc zna� n�  zjednodušují práci. Za� aly se 
vydávat slovníky orientované i na mluvenou �e� . V sou� asné dob�  jsou aktuální 
Frekven� ní slovník � eštiny (dále jen FS� ) a Frekven� ní slovník mluvené � eštiny. Základ 
Frekven� ního slovníku � eštiny je korpus SYN2000 vytvo�ený Ústavem � eského národního 
korpusu Filozofické fakulty Univerzity Karlovy v Praze. Má rozsah 100 milion�  slov a je 
to nejrozsáhlejší zdroj psané � eštiny. (� ermák, K�en, 2004) 
 Korpus je pr�� ezem všech �ánr�  psané � eštiny, m� �eme v n� m hledat i nahlí�et do 
jeho zdroj� . Je to však jen podkladový materiál pro slovník, který je rozpracován dále.  
 
2.3 Korpus 
 
 Korpus je sebraný soubor text�  uchovaný v po� íta� ové podob� . Díky tomu v n� m 
lze snadno vyhledávat a to i podle zadaných kritérií. Ústav � eského národního korpusu na 
Filozofické fakult�  Univerzity Karlovy v Praze pracuje na projektu � eský národní korpus 
od roku 1994.  
 V sou� asnosti jsou k dispozici r� zné korpusy pro mluvený jazyk, pro psaný jazyk, 
diachronní a synchronní korpusy. Pro ú� el analýzy slabiká�e jsou zajímavé korpusy pro 
psaný jazyk. Mezi základní pat�í SYN2000, SYN2005, SYN2010, SYN, dále jsou 
k dispozici SYN2006 PUB a SYN2009PUB, FSC2000, LINK, KSK-DOPISY, ORWELL. 
Zna� ka PUB ozna� uje publicistický styl, takto ozna� ené slovníky zahrnují publicistické 
texty ur� itého období. LINK je sestaven z odborných lingvistických text� , KSK-DOPISY 
obsahuje p�episy ru� n�  psané korespondence z let 1990 a� 2004, ORWELL je korpus 
Orwellova románu. SYN2005 je �ánrov�  vyvá�ený korpus, s p�evahou text�  let 2000 a� 
2004. Obsahuje zastoupení 40 % beletrie, 27 % odborné literatury, 33 % publicistiky. 
SYN2010 je �ánrov�  vyvá�ený korpus s p�evahou text�  z let 2005 a� 2009. Obsahuje 
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stejný �ánrový pom� r jako SYN2005. SYN je souborný stále dopl� ovaný korpus, je tedy 
nereferen� ní a je souhrnem všech korpus�  �ady SYN. Nereferen� ní znamená, �e pokud 
v n� m vyhledáváme, výsledek se nám m� �e po dopl� ování p�i opakovaném vyhledávání 
v � ase m� nit. Korpus SYN2000 pochází z léta roku 2000. Pro korpus byl vyu�it vzorek sta 
milion�  slov. Ten obsahuje texty z let 1990 a� 1999 vyjma beletrie, která m� �e být starší. 
Slo�ení korpusu je 60% ú� ast publicistického stylu, 25% odborných text�  a 15% beletrie. 
Toto slo�ení bylo stanoveno na základ�  n� kolika pr� zkum� . 7 
  
2.4 Frekven� ní slovník � eštiny  
  
 Jedna z v� cí, o kterou je tento slovník oproti minulým vylepšen, je nový zp� sob 
zachycení frekvence slova a to skrze tzv. pr� m� rnou redukovanou frekvenci. Oproti 
absolutní (prosté) frekvenci, kterou slovník také uvádí, se zam�� uje i na rozlo�ení slova 
v celém korpusu, tedy zohled� uje po� et pramen�  ve kterých je slovo pou�ito. D� vodem 
pro tento postup byla slova, která v jazyce nejsou p�íliš obvyklá, ale jsou velmi � astá ve 
vybraném specializovaném textu, � ím� se dostávají na vyšší místa v �eb�í� ku hodnocení 
frekvence, ne� jim právem p�ísluší. Frekven� ní slovník � eštiny � erpal z podkladu 
SYN2000. Korpus byl pro pot�eby slovníku dále upravován. Dovolte mi krátce se zmínit o 
n� kterých z nich, jak o nich pojednávají v úvodu Frekven� ního slovníku sami tv� rci.  
 První úpravou bylo vypušt� ní duplicitních text� , tabulek, � íslic atd., které ješt�  
z� staly i po stejné úprav�  korpusu SYN2000 ji� p�i jeho tvorb� . Potom byly uplatn� ny 
programy provád� jící tzv. lemmatizaci, které p� i�azují ke ka�dému slovu jeho základní 
slovníkový tvar. Dále následovala slo�it� jší � ást manuálních oprav, která byla provád� na 
alespo�  do té míry, aby p�ípadná chybovost automatického zpracování nemohla výrazn�  
procentueln�  výsledek zkreslit. Na p�íkladu slova pes je vysv� tleno, �e byly sice nevhodn�  
za�azeny i další významy tohoto slova (jako nap�. polyester), ale zkreslení by nem� lo být 
p�íliš záva�né. Tyto zkratky toti� p�edstavují jen 0,2 % celkové frekvence tohoto slova a 
tak jej bylo mo�no zanedbat. Mno�ství dat pou�ité pro slovník nebylo mo�no celé 
zpracovat manuáln� , i tak by ale p�ípadné chyby nem� ly výsledek ovlivnit záva�n� . 
Výsledkem t� chto úprav je korpus FS�  zp�ístupn� ný ve�ejnosti na stránkách Karlovy 
univerzity. V korpusu lze zjiš	 ovat, které tvary p�eva�ují, v jakém kontextu se p�evá�n�  
vyskytují, ov�� ovat jednotlivé frekvence � i provád� t statistickou analýzu kolokací atp. 
K dispozici je i CD s programem EFES umo�� ující prohlí�ení a jednoduché vyhledávání 
pomocí zvolených kritérií. Dále je mo�né údaje t�ídit a ukládat do schránky pro další 
zpracování. (� ermák, K�en, 2004) 
 Frekven� ní slovník � eštiny se skládá z p� ti � ástí. Frekven� ní slovník apelativ 
t�íd� ný podle abecedy je mezi nimi základním slovníkem a je nejrozsáhlejší. � ítá 50 000 
slov vybraných podle pr� m� rné redukované frekvence (ARF), která zohled� uje nejen 
samotný frekven� ní výskyt slova v korpusu jako absolutní frekvence (FRQ), ale i jeho 
rozlo�ení v textu. Dalším je Frekven� ní slovník apelativ s po�adím podle absolutní 
frekvence. � azen je sestupn�  od nejfrekventovan� jšího slova. Je omezen na 20 000 hesel. 
V p�ípad�  �e mají dv�  slova stejnou absolutní frekvenci, je jejich po�adí dáno hodnotou 
ARF. Jeho význam tkví v i tom, �e obsahuje 15 dalších hesel, která se na základ�  pr� m� rné 
redukované frekvence do slovníku ješt�  dostala, ale u absolutní frekvence ji� ne. 
Frekven� ní slovník apelativ �azený podle pr� m� rné redukované frekvence, dopl� uje hlavní 
slovník apelativ o propria, a� koliv s ni�ší heslovou základnou. Frekven� ní slovník zkratek 

                                                 
7 [on -line][cit. 2012-04-02] Dostupné z www: http://ucnk.ff.cuni.cz/ 
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�azený podle pr� m� rné redukované frekvence je poslední � ástí a � ítá 1000 nejb� �n � jších 
zkratek. (� ermák, K�en, 2004) 
 
2.5 Metodika práce s frekven� ním slovníkem � eštiny 
 
Význam jednotlivých výraz� : 
 Hodnota absolutní frekvence (FRQ) je po� et výskyt�  všech tvar�  daného slova 
v korpusu.  
 Po�adí podle absolutní frekvence (rank FRQ) uvádí po�adí hesla podle absolutní 
frekvence. 
 Hodnota pr� m� rné redukované frekvence (ARF) je ni�ší nebo rovna hodnot�  
absolutní frekvence. Zohled� uje p�i stanovení hodnoty frekvence slova v korpusu, zda je 
zastoupeno rovnom� rn� , nebo v� tšinov�  jen v ur� ité � ásti text� . Pokud slovo je po� etn� jší 
jen v ur� itých textech, pak se jeho frekven� ní hodnota sni�uje, ne� kdyby bylo zastoupeno 
rovnom� rn� . P�edchází se tak tomu, aby siln�  zam�� ený text za�azený do korpusu výrazn�  
zkresloval hodnotu slova pro celou � eštinu. 
 
Pro po� ádek uvedu seznam údaj�  v jednotlivých sloupcích: 
 Lomítka a kulaté závorky ozna� ují pravopisné nebo hláskové, � i jiné varianty hesla. 
Toto platí však pouze u apelativ. Lomítko je té� vyu�ito k rozlišení slovního duhu u hesel, 
která se stejn�  píší. Ozna� eny jsou pak zkratkami uvedenými ní�e. 
 Znaménkem + jsou ve slovníku ozna� ena slova, je� se pou�ívají výhradn�  ve 
spojení s dalším slovem. Znaménko + tedy ozna� uje vázanou sou� ást frazému nebo 
n� kterých ustálených spojení. 
 Zkratka viz. vypovídá o tom, �e je n� kde ve slovníku ješt�  p�íbuzné heslo, pod 
které je dané heslo zahrnuto. Nap�íklad málo frekventované zápory jsou frekven� n�  
p�i�azeny ke kladným výraz� m.  
 Hesla m� �ou být také rozd� lena na n� kolik podhesel, nále�í jim další �ádky pod 
slovem a u nich jejich procentuelní zastoupení z celkové frekvence zástupného hesla. 
Budou tak rozlišeny nap�íklad slovní druhy. 
 Hv� zdi� ka ozna� uje homonymii u vytypovaných nejfrekventovan� ji zám� nných 
hesel. Pod heslem je uvedena kladná nebo záporná procentuelní odchylka. 
 Lemmata v korpusu neobsahují zvratné se, te� ku u zkratek, ani znaménko plus nebo 
hv� zdi� ku.  
  
Pojetí slovníku: 
 Kombinatorika slova. Slova, která bývají v jazyce pou�ívána p�evá�n�  nebo 
výhradn�  jen v kombinaci s jiným slovem jsou ozna� ena znaménkem +. 
 Reflexivita znamená, �e pokud existuje varianta slova se zvratným i nezvratným 
zájmenem, je zvratné zájmeno uvedeno v závorce. 
 Frekven� ní slovník zachycuje u spojení, která umo�� ují psaní zvláš	  i dohromady 
pouze variantu psanou dohromady a do ní zapo� ítává i frekvenci spojení, která se píší 
zvláš	 . 
 Slo�eniny psané spojovníkem budou uvedena jako samostatná hesla. 
 Kontrakce slov tázacích, spojek s druhou osobou jednotného � ísla u slovesa být 
(kdes) budou za�azena pod základové slovo. 
 Negace jsou uvád� na p�edevším, kdy� se kladná forma ve slovníku nevyskytuje, 
vyskytuje se kladná forma ale jen s nízkou frekvencí, kdy� je negace � ast� ji vyu�ívaná 
v jazyce, kdy� je negace nositelem jiného významu, pokud se jedná o frazém (nerudný). 
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 Komperativ a superlativ adjektiv a adverbií se s� ítá, pokud není posunut význam, je 
v pravidelné podob� . K ozna� ení se pou�ívá lomítka. 
 P�i uvád� ní variant p�ihlí�íme k tomu, jestli má varianta dostate� nou frekvenci. 
Pokud ano je uvedena a to prost�ednictvím lomítka a závorky. 
 Ze zájmen osobních jsou uvedeny pouze tvary první osoby jednotného a mno�ného 
� ísla. Stejn�  takovým principem jsou uvedena i zájmena p�ivlast� ovací. Ostatní, hlavn�  
pak rodové podoby jsou zahrnuta pod n� , podle funkce, kterou zastávají. 
 Pomno�ná a hromadná substantiva a kolektiva, pop�ípad�  substantiva s dominan-
tním zastoupením mno�ného � ísla se uvád� jí zvláš	  podle skute� ného úzu. 
 Odvozeniny jsou uvedeny, pokud jsou dostate� n�  frekventované. 
 Neslovná hesla jako iniciály nebo cizí synsémantika (de+) se uvád� jí samostatn� . 
 Slova homonymní jsou rozlišena pouze, pokud nále�í k jinému slovnímu druhu, 
pochází z r� zných jazyk� . Nerozlišuje však � ástice, nebo vztah p�edlo�ky a adverbia. 
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II PRAKTICKÁ � ÁST 
 
 
 
3. CÍL VÝZKUMU 
 
 Cílem výzkumu je zjistit vhodnost zkoumaného slabiká�e z hlediska frekvence 
obsa�ených slov. Jedná se o analýzu z hlediska lexikálního. Po zb� �ném nahlédnutí 
objevuji netradi� ní slova. P�edpokládám, �e slabiká� obsahuje slova, která nejsou v � eštin�  
mezi nejb� �n � jšími slovy. Pokusím se zjistit, zda jsou ve slabiká�i obsa�ena 
nejfrekventovan� jší slova psaného � eského jazyka, v jakém zastoupení, zda nejsou 
zbyte� n�  zastoupena i slova mén�  � etná. Jak u� bylo p�edesláno výše, objektem zkoumání 
je Slabiká� od Nakladatelství Fraus, vydaný v roce 2007. Autory jsou B�ezinová, L.; Havel, 
J.; Stadlerová, H. 
  
4 METODA VÝZKUMU 
 
 Za metodu zkoumání jsem si zvolila metodu frekven� ní analýzy. Vyty� eným 
úkolem je zjistit � etnost jednotlivých slov podle zvoleného parametru a porovnat ji s údaji 
uvedenými ve Frekven� ním slovníku � eštiny, který mapuje zastoupení frekvence slov 
v � eštin� .  
 
5. VÝZKUM 
 
5.1 Problémy práce 
 
 V pr� b� hu analýzy frekvence slov slabiká�e jsem �ešila mnoho problém� . Prvním 
byla volba metody práce. Uva�ovala jsem, která metoda bude pro m�  nejp�ehledn� jší a 
nejsnadn� jší. Zvolila jsem postup po� íta� ového vypracovávání své analýzy, proto�e 
ovládám psaní všemi deseti a proto�e jsem doufala ve v� tší p�ehlednost této práce, cht� la 
jsem vytvo�it obsáhlou a p�ehlednou tabulku. V pr� b� hu jsem se však potýkala 
s problémem nedostate� né znalosti programu Excel, tak�e jsem se musela ob� as uchýlit i 
k tu�ce a papíru. Hlavním problémem byla moje pouze b� �ná u�ivatelská znalost a znalost 
v rámci výuky na st�ední škole, kde úrove�  ovládnutí programu ani z � ásti nedosahuje 
úrovn�  znalostí student�  nap�íklad z technických obor� . A tak bych na tomto míst�  ráda 
pod� kovala i svým bratr� m, kte�í mi v mnoha p�ípadech vypomohli svými znalostmi 
vzorc�  a excelových nástroj� . S �adou problém�  jsem se „poprala“ sama, ale ušet�ený � as 
byl za pomocí jejich zkušeností nakonec nesporn�  velmi významný.  
 Další otázka spo� ívala ve výb� ru metody, kterou budu t�ídit slova. Zprvu jsem 
nev� d� la, jestli slov� m ponechat jejich podobu ze slabiká�e se vším sklo� ováním, 
� asováním, rozlišením velkého a malého písma atd. Nebo zda se mám pokusit o stanovení 
základních slov, s � ím� byla spojena op� t mraven� í práce. S touto otázkou souvisela i 
volba korpusu, co� bude vysv� tleno dále. Bylo t�eba se sou� asn�  zamyslet nad zp� sobem, 
jakým budu výsledky posuzovat. Proto�e i na tom závisel postup práce.  
 Všechny tyto otázky bylo t�eba zodpov� d� t, pokud jsem cht� la mít správn�  první 
krok své práce. Zprvu jsem neslavila velký úsp� ch, rozt�ídila jsem slova podle prvního 
principu a to sice tak jak byly napsány ve slabiká�i a potom jsem zjistila, �e bych cht� la 
znát výsledky i z t�íd� ní slov základních, abych získala hodnotn� jší p�ehled. Nakonec mi 
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nezbylo, ne� zpracovat slova ob� ma zp� soby. Tedy slova v podobách p�ejatých ze 
slabiká�e pro ur� ení procentuelní � etnosti a slova p�epsaná do základních podob pro ur� ení 
po�adí slova v � eštin�  z hlediska � etnosti základových slov. Toto po�adí je toti� k dispozici 
pouze ve slovníku apelativ pracujícím s absolutní redukovanou frekvencí sestaveném podle 
po�adí � etnosti v jazyce. Spo� ítala jsem po� ty slov a následn�  s nimi mohla dále pracovat. 
Bylo ale t�eba �ešit stejné problémy, jaké �ešili tv� rci Frekven� ního slovníku � eštiny, m� j 
vzorek s jejich výzkumem byl v� bec srovnávatelný. Všechny tyto otázky m�  vedly k volb�  
korpusu. Musela jsem stanovit jeden korpus a na n� j aplikovat oba zvolené zp� soby, aby 
byly výsledky relevantní.  
 Pro sv� j výzkum jsem zvolila typ SYN 2000, co� je korpus vydaný roku 2000 a 
podle úvodních informací k frekven� nímu slovníku pat�í mezi nejzda�ilejší. Navíc má 
obrovskou výhodu, vyšel k n� mu Frekven� ní slovník, který se skládá z n� kolika r� zných 
seznam� , t�íd� ných podle ur� itých kritérií a pracuje s ob� ma metodami, jak s r� znými 
tvary slov, tak se slovy základními, podle toho jaký zvolíme slovník. Toté� umo�� uje i 
jeho základní po� íta� ový korpus dostupný na stránkách Karlovy university, který dovoluje 
nastavit i kritéria volby velikosti písma. Frekven� ní slovník oproti tomu �adí slova i podle 
absolutní redukované frekvence, co� je oproti základovému korpusu d� le�itá výhoda. Pro 
hodnocení jsem tedy pou�ila oba zdroje. Korpusy jsou dostupné nov�  na stránkách 
University Karlovy. Umo�� ují i tvorbu vlastního korpusu slov. Tímto úkolem jsem se však 
nezabývala, zprvu se zdálo, �e nebude pot�ebný, navíc by se jednalo o velmi specifickou a 
rozsáhlou � innost. Záhy se však z prvních výsledk�  ukázalo, �e by bylo p�ínosné, kdyby 
takový slovník vznikl. Pro svou práci jsem se musela spokojit s obecn� jším korpusem 
psané � eštiny, díky � emu� se ukázalo, �e bude t�eba stanovit v� tší pomyslnou toleranci. 
Zcela logicky se toti� v � eštin�  „dosp� lé“ dostávají do p�edních pozic frekvence slov, která 
jsou pro d� ti zatím naprosto irelevantní. Pro p�íklad slovo politický je pom� rn�  vysoko 
v po�adí RANK ARF (tedy po�adí podle pr� m� rné redukované frekvence) 249., slovo 
americký u� 257., zatímco nap�íklad slovo pracovat je a� 270., p�i� em� je p�edpoklad, �e 
dít�  slovo pracovat pou�ije � ast� ji ne� dv�  p�edešlá. Je tedy t�eba k tomuto faktu p�i 
hodnocení p�ihlédnout a zam�� it se na obecn� jší slova, která budou vztahov�  odpovídat 
v obou „typech“ � eštiny, pro d� ti i dosp� lé.  
 Vezm� me tedy v úvahu, �e d� ti budou pro svou komunikaci zprvu pot�ebovat 
hlavn�  slova z b� �ného ka�dodenního jazyka, mno�iny slov ze školního prost�edí, 
prost�edí rodiny, okruh�  poznání sv� ta, kterým se d� ti u� í v daném v� ku (p�íroda, zví�ata, 
profese, místo kde �iji atp.), prost�edí kamarád�  a vrstevník�  a další a ud� lme t� mto 
slov� m „výjimku“. 
 
5.2 Postup práce 
 
 Slabiká� jsem p�epsala do tabulky slov pod sebe. Slova, pro která jsem si stanovila 
název „vlastní text“, tj. taková slova a v� ty která tvo�í souvislý logický text a je velký 
p�edpoklad �e jej budou � íst všechny d� ti p�i studiu slabiká�e, jsem nechala � ernou barvou, 
slova které jsem z tohoto posouzení vybrala a ozna� ila za cvi� ení � ervenou barvou, slova 
psaná psacím písmem jsou psána kurzívou a podtr�ena, slova která byla nelogická, nebo 
byla napsána chybnou � eštinou, zám� rn� , jsem z textu vy�adila. Seznam vynechaných 
cvi� ení a slov je p�ílohou � íslo 1. 
 Zajímavým problémem byla otázka, zda ponechat jako text v� ty a slova, která jsou 
ve slabiká�i uvedena k p�ed� ítání. Proto�e se však jedná o zapamatování slov a je 
p�edpoklad a i úkolem vzhledem k metod�  nácviku, �e d� ti budou sledovat text, byla 
za�azena. 
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 U slov, která mohou ozna� ovat více slovních druh� , bylo t�eba tato slova rozlišit.  
 
Rozlišovací škála je p� evzata z pravidel pro frekven� ní slovník: 
 

pou�ité zkratky 
A adjektivum p�ídavné jméno 
C numerale � íslovka 
D adverbium p�íslovce 
I interjekce citoslovce 
J konjunkce spojka 
N substantivum podstatné jméno 
P pronomen zájmeno 
R prepozice p�edlo�ka 
T partikule � ástice 
V verbum sloveso 
 Tabulka � . 1. 

 
Slova jsou rozlišena v závorce za slovem.  
 
 Potom jsem slova set�ídila pomocí funkce „se�adit od A do Z“. Pomocí vzorce byla 
se� tena stejná slova. V první tabulce byla ponechána ve všech tvarech a s rozlišením 
velikosti písma, ve druhé tabulce byla slova p�evedena na slova základová a takto znovu 
se� tena.  
  
Ke slov� m ve form�  p�episu p�ímo ze slabiká�e, byla pomocí vzorce spo� ítána jejich 
frekvence. Bylo ur� eno jejich procentuelní zastoupení. Z tohoto zp� sobu t�íd� ní vychází 
následující tabulky: 
 
TABULKA SLOV S � ETNOSTÍ NAD 10 VÝSKYT�  – Tabulka � . 3 
SLOVA „ZVLÁŠTNÍ“ � I MÉN�  � ASTÁ – Tabulka � . 4 
TABULKA NÁHODNÉHO VÝB � RU 360 NEJMÉN�  � ETNÝCH SLOV SLABI-KÁ� E 
– Tabulka � . 5 
 
Ke slov� m p�evedeným na slova základová: 
PO� ADÍ PODLE PR� M� RNÉ REDUKOVANÉ FR. APELATIV – Tabulka � . 6   
 
 
5.3 Nám� ty a post�ehy 
 
 V pr� b� hu práce jsem zjistila, �e by pro podobné výzkumy bylo vhodné mít 
k dispozici univerzální korpus slov ur� ený pro d� ti školního v� ku. Na stránkách UCNK je 
inzerována mo�nost sestavit si vlastní subkorpus, který leze vyu�ít k r� zným typ� m 
zkoumání. Vzhledem k ší� i a mo�nostem dostupných korpus�  jist�  lze vybrat literaturu tak, 
aby odpovídala tomuto zám� ru a poskytla dokonalejší pom� cku pro ur� ování vhodných 
slov a jejich frekvence. P�i svém zkoumání programu jsem však nenalezla pom� cku ani 
funkci, která by mi umo�nila sestavit korpus podle kritérií, p�esto�e ji� dnes stránky mají 
mnoho nástroj�  pro sestavení jiných typ�  korpus� , bohu�el jsem nenalezla takové, které 
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pot�ebuji k tomuto typu. Jednalo by se navíc o rozsáhlý výb� r d� l. Vzhledem k rozvoji 
tohoto oboru však v�� ím, �e pokud podobný korpus není ve�ejn�  p�ístupný jinde, práv�  na 
t� chto stránkách by mohl vzhledem k stálému zdokonalování funkcí brzy vzniknout.   
 Zatím tedy poslou�í dostupné korpusy jako základové m�� ítko a zbylé hodnocení 
z� stane na úvaze a zkušenosti u� itele s danou problematikou. Tímto zp� sobem také 
provedu interpretaci výsledk� . 
  
5.4 Frekven� ní analýza 
 
 Z rozboru slabiká�e vyplývá, �e obsahuje 6865 jednotlivých slov. V po� tu 2008 
druh�  r� zných slov v jejich základní podob�  (bez odlišení typu písma) a na 3284 druh�  a 
tvar�  slov pokud zárove�  ješt�  odlišíme typy písma (malé, s po� áte� ním velkým 
písmenem. Pokud slova se� teme podle jejich základních podob, z celkového po� tu 2008 
typ�  slov v základním tvaru nalezneme 1269 typ�  jenom jednou, tedy více ne� typ�  
polovinu slov. Z t� chto 1269 typ�  nále�í 414 sloves� m.  Obrázek o po� tu slov si m� �eme 
ud� lat z grafu pod textem. 
 Pokud však budeme posuzovat text podle p�episu p�ímo z knihy, tedy zachováme 
tvary slov a odlišíme malé a velké písmo, pak text obsahuje 2411 slov obsa�ených jednou 
(s p�ihlédnutím k velikosti písma a tvar� m slov) z celkových 6865. To je zhruba jedna 
t�etina slov.  
 Na následujícím grafu je vid� t p�ehled � etnosti základních tvar�  slov v textu knihy: 
 

 
Graf � . 1 

 
 Ze zjišt� ných skute� ností vyvstávají následující otázky. Pakli�e tedy text obsahuje 
velké mno�ství slov obsa�ených pouze jednou, jsou frekventovaná slova v � eštin�  
dostate� n�  nacvi� ena ve zkoumaném slabiká�i? Jsou slova s nízkou � etností výskytu ve 
slabiká�i v � eštin�  dostate� n�  frekventovaná, aby je obsahovalo takto frekven� n�  zam�� ené 
dílo? Pokud ne, jedná se o slova, která d� ti pot�ebují znát v p�íslušném v� ku a frekven� ní 
slovníky pro obecnou � eštinu jen tento fakt p�irozen�  nezohled� ují, je tedy jejich zahrnutí 
v po�ádku? A v jakém mno�ství? Jedná se o slova obsahující písmena, p�i jejich� nácviku 
klesá mo�nost volby vhodn� jších slov?  
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 Pro posouzení hodnocení t� chto témat je t�eba p�ipomenout, �e pou�itý korpus sice 
podává relevantní obraz o � eštin�  a lze podle n� j tedy posuzovat nej� etn� jší slova, do 
pop�edí � etnosti dále se však budou dostávat i slova ur� ená výhradn�  starším � tená�� m, 
zatímco slova vhodná pro d� ti jako jsou nap�. maminka, sešit, kocour, z� stanou pom� rn�  
vysoko, ale nedostanou se úpln�  do pop�edí. Tato slova tedy budeme muset posoudit dle 
vlastního uvá�ení.  
 Tabulka slov s � etností nad deset výskyt�  ukazuje v levém sloupci po� et výskyt�  ve 
slabiká�i, dále slovo, je� je takto frekven� n�  zastoupeno, procentuelní zastoupení ve 
slabiká�i, procentuelní zastoupení v korpusu a v pravém sloupci násobek. Pole nezabarvená 
zna� í, �e slovo se vyskytovalo vícenásobn�  ve slabiká�i, je-li bu� ka podbarvena, pak 
násobek je kladný pro zastoupení v korpusu: 
 

TABULKA SLOV S � ETNOSTÍ NAD 10 VÝSKYT �  
po� et ve sl. slovo % slabiká�  % korpus násobek 
215 se 0,0313183 0,0163519 1,9 
171 a 0,0249090 0,0222495 1,1 
163 je 0,0237436 0,0078653 3,0 
110 na 0,0160233 0,0126725 1,3 
74 to 0,0107793 0,0048477 2,2 
70 A 0,0101966 0,0013704 7,4 
65 si 0,0094683 0,0031854 3,0 
60 v 0,0087400 0,015192 1,7 
48 To 0,0069920 0,000701 10,0 
45 do 0,0065550 0,0048736 1,3 
42 s 0,0061180 0,0058828 1,0 
40 Je 0,0058267 0,0006918 8,4 
39 má 0,0056810 0,0012243 4,6 
38 i 0,0055353 0,004202 1,3 
37 Adam 0,0053897 0,0000099 544,4 
36 co 0,0052440 0,0014008 3,7 
31 tam 0,0045157 0,0005359 8,4 
31 tu 0,0045157 0,0005472 8,3 
28 jako 0,0040787 0,0024905 1,6 
27 z 0,0039330 0,005417 1,4 
26 mu 0,0037873 0,0007796 4,9 
24 Ale 0,0034960 0,0005167 6,8 
24 Na 0,0034960 0,0010495 3,3 
24 V 0,0034960 0,0022648 1,5 
23 ne 0,0033503 0,0004096 8,2 
22 ale 0,0032047 0,0026978 1,2 
21 by 0,0030590 0,0027365 1,1 
21 �e 0,0030590 0,0070991 2,3 
21 Co 0,0030590 0,0003044 10,0 
18 Vojta 0,0026220 0,0000021 1248,6 
17 tu 0,0024763 0,0005472 4,5 
16 za 0,0023307 0,0029021 1,2 
16 mi 0,0023307 0,0007507 3,1 
15 o 0,0021850 0,0051189 2,3 
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15 tak 0,0021850 0,0019781 1,1 
15 umí 0,0021850 0,0000294 74,3 
15 Má 0,0021850 0,0000742 29,4 
14 den 0,0020393 0,0002809 7,3 
14 jak 0,0020393 0,0013053 1,6 
14 u� 0,0020393 0,0015431 1,3 
13 d� m 0,0018937 0,0000957 19,8 
13 k 0,0018937 0,0033722 1,8 
13 jí 0,0018937 0,0003906 4,8 
12 Táta 0,0017480 0,000005 349,6 
12 u 0,0017480 0,0013088 1,3 
11 I 0,0016023 0,0004446 3,6 
11 jsou 0,0016023 0,0018667 1,2 
11 Kdo 0,0016023 0,0001149 13,9 
11 máme 0,0016023 0,0001383 11,6 
11 nás 0,0016023 0,0006082 2,6 
11 po 0,0016023 0,0022069 1,4 
11 rád 0,0016023 0,0001293 12,4 
11 stojí 0,0016023 0,0001627 9,8 
11 tele 0,0016023 0,0000015 1068,2 

    Tabulka � . 3. 
 
 Z tabulky vyplývá, �e v� tšina slov je nacvi� ována dostate� n� , n� která dokonce 
mnohokrát více ne� je jejich zastoupení v jazyce, co� je pro nácvik rozhodn�  dob�e. Více 
by se mohly vyskytovat p�edlo�ky v, z, �e, za, o, k, po a slovo jsou. Velký frekven� ní rozdíl 
je u slov Vojta, Adam, Táta a tele. P�i� em� minimáln�  slovo Táta spadá do výjimky pro 
d� tskou �e� .  
 
 Nyní se podíváme do tabulky, jejím� základem je výtah nej� etn� jších slov ze 
slovníku apelativ �azeného podle pr� m� rné redukované frekvence a pokusíme se posoudit, 
zda jsou všechna d� le�itá slova hojn�  zastoupená v � eštin�  opravdu zastoupena dostate� n�  
i v knize. Zvolíme tedy opa� ný postup. V levém sloupci je 50 nej� etn� jších slov ze 
slovníku. V pravém sloupci jsou slova ze slabiká�e se�azená podle � etnosti. Jedná se o 
slova v jejich základových podobách, podle druhé metody t�íd� ní. 
 

PO� ADÍ PODLE PR� M� RNÉ REDUKOVANÉ FR. 
APELATIV 
Po� adí podle ARF apelativ 
ve frekven� ním slovníku 

Po� adí srovnávaných 
slov ve slabiká� i � etnost 

a   s/se (P) 331 
v/ve   být 328 
se zahrnuto do já a 241 
být/bejt   ten 193 
na   na 137 
ten   mít 109 
s/se   v/ve 94 
z/ze   on 69 
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�e   co 66 
který/kterej   do 52 
o/vo   i 49 
mít   ale 46 
do   z/ze 39 
i   já 38 
k/ke/ku   jako 33 
on/von   tak 23 
za   �e 23 
ale   za 22 
pro   o 21 
sv� j   u 21 
tento není u� 21 
rok/léta   jak 20 
moct/moci   jeho 17 
jako   k/ke 17 
po   kdy� 16 
jeho   oni 16 
tak   velký 14 
od/ode   jeden 13 
oni/voni   muset 13 
všechen   sv� j 12 
co   a� 11 
jen� není po 11 
aby   všechen 11 
jak/D   nebo 10 
jeden   dva 9 
u�   jen 9 
jen/D   od 8 
však   pro 8 
velký/v� tší   který 7 
kdy�/dy�   moci 7 
u   aby 6 
nebo   ne� 4 
a�   rok 4 
podle není lidé 2 
muset/musit   však 2 
já       
ne�       
p�i není     
dva       
� lov� k/lidé       

   Tabulka � . 6. 
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 Frekventovaná slova tento, jen�, podle a p� i nebyla nalezena. Slova s výskytem pod 
p� t jsou slova aby, ne�, rok, lidé, však.  
  
 Nyní se podívejme na slova nejmén�  � etná. T� chto slov bylo hodn� . Náhodný 
výb� r 360 z nich je v tabulce � . 5, je� je p�ílohou � . 2. Z tabulky vyplývá, �e v� tšina slov 
p�evyšuje svou frekvencí frekvenci slovníku, n� která dosti zna� n� . Jen slova Od, on, 
ovšem, byli, � asto, � ty� i mají frekvenci vyšší ve frekven� ním slovníku.  
 Naopak slova Adámku, Aladinovu, APRÍLOVÉ, bádám, odkulí, Olizuje, osobní, 
b� lásky, omete, BÍMOVA, BOULE, PÁJA, BRÁNU, panímámo, PAPÍRU, Pá�áci, 
BYSTROZRAKÝ, PE� E
 , P� nic, PEPOU, PERE, pískáme, � íslice, Plavte, plyšáky, � áblík, 
� as� , PODEPSAT se nevyskytují ve frekven� ním slovníku dostate� n�  na to, aby jim byla 
p�isouzena dostate� ná frekvence pro hodnocení.  
 
Slova, u kterých si myslím, �e by bylo posouzení zajímavé, uvádím v tabulce ní�e.  
 

SLOVA „ZVLÁŠTNÍ“ � I MÉN �  � ASTÁ 
slovo % slabiká�  % korpus násobek 
Aladin 0,0002913 0,0000007 416,2 
alchymista 0,0001457 0,0000014 104,0 
aprílové 0,0002913 0,0000003 971,1 
Bart� šek 0,0002913 0,0000002 1456,7 
candát 0,0001457 0,0000012 121,4 
Carda 0,0005827 0,0000005 1165,3 
� ada 0,0001457 0,0000016 91,0 
Eda 0,0002913 0,0000019 153,3 
eko 0,0001457 0,0000027 54,0 
Emil 0,0008740 0,0000106 82,5 
Felix 0,0001457 0,0000039 37,4 
Fer ásek 0,0002913 0   
Fifinka 0,0001457 0,0000002 728,3 
gril 0,0001457 0,0000008 182,1 
Hartmannová 0,0001457 0,0000001 1456,7 
Hynek 0,0001457 0,0000061 23,9 
iluzionista 0,0001457 0,0000002 728,3 
Jaromila 0,0001457 0,0000005 291,3 
Jaroslav 0,0001457 0,0001032 1,4 
Jelínková 0,0002913 0,0000015 194,2 
Joly 0,0001457 0,0000002 728,3 
Jula 0,0005827 0,0000001 5826,7 
kozi� ka 0,0001457 0,0000001 1456,7 
K�enek 0,0001457 0,0000011 132,4 
logo 0,0001457 0,0000111 13,1 
Ly 0,0004370 0   
modelka 0,0001457 0,0000029 50,2 
Moran 0,0001457 0,0000004 364,2 
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Morgian 0,0001457 nenalezena   
Nadi 0,0001457 0,0000004 364,2 
nedivo� it 0,0001457 nenalezena   
Nela 0,0005827 0,0000003 1942,2 
Nil 0,0001457 0,0000009 161,9 
nok 0,0001457 0,0000004 364,2 
Nora (vlastní jm.) 0,0001457 0,0000001 1456,7 
panímáma 0,0001457 0,0000002 728,3 
poštolka 0,0001457 0,0000002 728,3 
potemník 0,0001457 0   
Quido 0,0001457 0,0000003 485,6 
Sísa 0,0001457 0,0000001 1456,7 
splávek 0,0004370 0,0000008 546,2 
Tau 0,0008740 0,0000039 224,1 
vinšovat 0,0001457 0   
Vladimír 0,0002913 0,0000951 3,1 
Waldemar 0,0001457 0,0000015 97,1 
Wox 0,0002913 0   
Xaver 0,0001457 0,0000032 45,5 
�aneta 0,0016023 0,0000002 8011,7 

   Tabulka � . 4. 
 
 Slova Fer� ásek, Ly, vinšovat, potemník a Wox nebyla ve frekven� ním slovníku 
nalezena, jak dokládá tabulka � . 4. Ostatní slova mnohokrát p�evyšují � etnost ve slovníku. 
Ve slabiká�i je hodn�  netradi� ních vlastních jmen: Set, Wox, Xaver, Quido, Sísa, Nora, 
Joly, Felix a další. Wox, Xaver a Quido toleruji, proto�e se jedná slova s písmeny, pro které 
neexistuje p�ílišný po� et slov. Jméno Ly ponechejme kv� li multikultu�e. Slova jako 
iluzionista, nok, poštolka, gril, Set, Sísa, Nora, Joly by slabiká� pro nejmenší obsahovat 
ješt�  nemusel.  
  

 Proto�e se ve své práci hojn�  opírám o výzkumy a dílo Jarmily Wagnerové, dovolím si 
t� �it i z jejího výzkumu frekvence slov � ítanky První kniha. Je to dílo globalist� , má 153 stran, 
obsahuje 2670 slov, 162 druh�  slov z toho 60 druh�  slov s � etností nad 10 (p� i rozlišení tvar�  slov a 
velikosti písma). Ze 2670 je 120 slov obsa�eno pouze jednou, co� je p�ibli�n �  4,5 procenta. U� 
z tohoto vyplývá zna� ný nepom� r oproti zkoumanému slabiká�i.  

 Pro zajímavost se m� �eme podívat i na jiné zp� soby hodnocení frekvence slov. 
Zajímavým moderním nástrojem je metoda tzv. slovních mrak� . Mimo to �e je graficky 
zajímavá m� �e nám pomoci lépe si p�edstavit pom� ry mezi jednotlivými slovy. Tato 
metoda pracuje se vzorkem slov, které zvolíme, ur� íme maximální mno�ství slov podle 
jejich frekvence, které se zobrazí, vybereme styl rozmíst� ní na listu a atributy na kterých se 
projeví frekvence. M� �e to být barva slov, velikost, tu� nost slova. 30 nej� etn� jších sloves 
ve zjednodušené form�  prost�ednictvím jejich základních tvar� , bez rozlišení velikosti 
písma nalezneme na následujícím obrázku � . 1. 
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Zbytku „slovních mrak� “ se v� nuje p�íloha � . 3. 
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5.5 Interpretace výsledk�  
 
 Jako p�ínosné shledávám, �e slabiká� � etn�  procvi� uje nejb� �n � jší slova, která jsou 
i ve frekven� ním slovníku uvedena na p�edních pozicích. V textu se vyskytují slova, která 
odpovídají pot�ebám v daném d� tském v� ku i vhodné reálie. Jen k n� kolika slov� m mám 
výhrady, o nich bylo mluveno výše. Na druhou stranu slabiká� obsahuje velký po� et slov 
vyskytujících se jen jednou. Tento fakt pova�uji za slabinu slabiká�e, jeliko� vycházím 
z teorie, �e ve slabiká�i se mají slova opakovat, aby d� ti m� ly prostor tato slova dostate� n�  
nacvi� it. Z didaktického hlediska je proto slabiká� nedosta� ující po frekven� ní stránce. 
Auto�i v� novali velkou pozornost rozmanitosti cvi� ení, co� je dob�e, ale menší pozornost 
v� novali frekvenci u�itých slov. 
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ZÁV � R 
 
 Práce je rozd� lena na � ást teoretickou a praktickou. Teoretická � ást se zabývá tím, 
co je to slabiká� a jak vznikl jeho název. Odhaluje, �e slabiká� je u� ebnicí elementárního 
� tení, její� název nemusí být v�dy p�esný. Závisí na zvolené metod�  nácviku � tení. Jsou 
zde vyty� eny po�adavky Rámcového vzd� lávacího programu na u� ebnice elementárního 
� tení. Rámcový vzd� lávací program p�ikládá nácviku � tení st� �ejní význam pro další 
vzd� lávání. V historii slabiká��  je uvedena cesta našich p�edk�  k vlastnímu spisovnému 
jazyku a rozvoji � tení u nás. Pojednává o d� le�itých osobnostech, které ovlivnily vývoj 
našeho spisovného jazyka, ale i pedagogiky a vývoj u� ebnic elementárního � tení. Podává 
obraz o tom, �e vznik � eského spisovného jazyka jako sjednocujícího prvku byl pot�ebný 
pro náš národ a cesta k jeho nalezení a obhájení nebyla snadná. Dále se zamýšlím nad 
studiem slabiká�� , nakolik je v sou� asnosti u nás kladen d� raz na kvalitu slabiká��  a kdo se 
zkoumáním slabiká��  zabývá. S tím souvisí i po�adované vlastnostmi slabiká�e, které se 
sna�ím zjistit a vymezit dále. Proto�e u� ebnice elementárního � tení má vycházet z metody, 
kterou bude vyu�ívat, práce pojednává i o metodách nácviku � tení. Bylo t�eba nahlédnout 
také do slabiká�e od Nakladatelství Fraus, který se stal objektem zkoumání v praktické 
� ásti. V � ásti teoretické je p�iblí�en jeho vzhled, obsah, metody, které vyu�ívá.  
 � ást praktická se zabývá vymezením cíle a metod výzkumu. Zabývá se problémy 
práce, postupem práce a interpretací výsledk� . P�ináší také nám� ty a post�ehy. Úkolem této 
diplomové práce bylo provést analýzu slabiká�e Nakladatelství Fraus z hlediska 
lexikálního. Bylo vyu�ito metody frekven� ní analýzy a zjišt� né hodnoty byly porovnány se 
zástupným vzorkem z korpusu SYN2000 a s údaji z Frekven� ního slovníku � eštiny. Bylo 
p�itom p�ihlí�eno i ke specifik� m d� tské slovní zásoby. 
 Ze zjišt� ných údaj�  mohu konstatovat, �e zkoumaný slabiká� obsahuje slova, která 
se z hlediska frekvence v jazyce do takovéhoto díla hodí. Jsou zde také vhodn�  zastoupeny 
reálie. Didakticky je však slabší, proto�e obsahuje hodn�  slovních unikát�  a to je u 
takovéhoto díla na škodu. P�íliš velké mno�ství málo frekventovaných slov d� ti p�ebyte� n�  
p�i nácviku zat� �uje a ubírá knize prostor pro nácvik slov d� le�itých, sni�uje jejich 
frekvenci.  
 Záv� rem bych cht� la pod� kovat všem v� deckým odborník� m i u� itel� m, kte�í se 
výzkumem elementárního � tení a u� ebnic zabývají, za jejich p�ínos pro orientaci u� itel�  
v otázce výb� ru u� ebnic do škol. Cht� la bych pop�át všem u� itel� m, aby jejich práce byla 
co nejkvalitn� jší a m� li k práci co nejlepší podmínky. A v neposlední �ad�  d� tem, aby jim 
práce teoretik�  i práce u� itel�  na základních školách p�inesla u�itek a dobré podmínky pro 
jejich start do �ivota. 
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7 SEZNAM  P� ÍLOH 
 

P�íloha � . 1 – Seznam vynechaných slov 

P�íloha � . 2 - Tabulka náhodného výb� ru 360 nejmén�  � etných slov slabiká�e 

P�íloha � . 3 – Slovní mraky 

·  Obrázek � . 2 zobrazuje 30 nej� etn� jších vlastních jmen ze slabiká�e 

·  Obr. � . 3 znázor� uje 150 nej� etn� jších slov ze slabiká�e v základních podobách bez 
rozlišení velikosti písma 

·  Obr. � . 4 znázor� uje 50 nej� etn� jších slov slabiká�e v základních podobách bez 
rozlišení velikosti písma 

·  Obr. � . 5 zobrazuje 150 nej� etn� jších slov slabiká�e v základních podobách bez 
rozlišení velikosti písma 

·  Obrázek � . 6 zobrazuje 300 nej� etn� jších slov ze slabiká�e v podobách ze slabiká�e 
s rozlišením velikosti písma 

·  Obrázek � . 7 zobrazuje 150 nejb� �n � jších slov ve slabiká�i v základní podob�  bez 
rozlišení velikosti písma 
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P�íloha � . 1 – Seznam vynechaných slov 
 

VYNECHANÝ TEXT: 
Na str. 9 vynechána cvi� ení 
Na str. 10 vynecháno PA, SE 
Na str. 10,13 vynechán text 
cv. 459/1 str. 15 z d� vodu typu cvi� ení vynecháno 
Na str. 15,16 vynechán text 
str. 19 cvi� ení spojování slov a cvi� ení na �azení písmen z d� vodu typu 
cvi� ení vynecháno 
Na str. 21 vynechán text 
str. 25 vynechána cvi� ení 
Na str. 27 vynechán úkol rybi� ka 
Na str. 29 vynechán text 
Na str. 31 vynechán text 
Na str. 33 vynechána cvi� ení  
Na stran�  37 vynechána cvi� ení 
Na str. 39 vynechán komiks 
Na str. 41 vynechána cvi� ení 
Na stran�  45 vynecháno cvi� ení 
Na str. 49 vynecháno cvi� ení 
Na str. 50 vynechána cvi� ení 
Na str. 51 vynechána slova v kresleném pokladu 
Na str. 53 vynechán text 
Na str. 55 vynechána závorka z cvi� ení s úkolem stavby z papíru 
Na str. 58 vynechán text 
Na str. 61 vynechán text v obrázku 

Tabulka � . 2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



�

� � ��� �

P�íloha � . 2 - Tabulka náhodného výb� ru 360 nejmén�  � etných slov slabiká�e 
 

TABULKA NÁHODNÉHO VÝB � RU 360 NEJMÉN�  � ETNÝCH SLOV SLABIKÁ � E 

slovo 
% 
slabiká�  

% 
korpus násobek slovo 

% 
slabiká�  

% 
korpus násobek 

Aby 0,0001547 0,0000543 2,8 O� i 0,0001547 0,0000064 24,2 
abychom 0,0001547 0,0000894 1,7 O� I 0,0001547 0,0000004 386,8 
ADAM 0,0001547 0,0000006 257,8 o� í 0,0001547 0,0001104 1,4 
Adámek 0,0001547 0,0000014 110,5 Od 0,0001547 0,0002064 1,3 
Adámku 0,0001547 0,0000000   odepsal 0,0001547 0,0000008 193,4 
Adamovi 0,0001547 0,0000005 309,4 odešel 0,0001547 0,0000381 4,1 
Aha 0,0001547 0,0000078 19,8 odchází 0,0001547 0,0000134 11,5 
aj 0,0001547 0,0000317 4,9 odkulí 0,0001547 0,0000000   
Aj 0,0001547 0,0000018 85,9 Odm� nou 0,0001547 0,0000009 171,9 
aktovce 0,0001547 0,0000007 221,0 odnesl 0,0001547 0,0000098 15,8 
Aladin 0,0001547 0,0000005 309,4 odpadk�  0,0001547 0,0000042 36,8 
Aladina 0,0001547 0,0000001 1547,0 Odpadky 0,0001547 0,0000001 1547,0 
Aladinova 0,0001547 0,0000001 1547,0 odpo� inou 0,0001547 0,0000003 515,7 
Aladinovu 0,0001547 0,0000000   odpovídá 0,0001547 0,0000512 3,0 
alchymista 0,0001547 0,0000002 773,5 odpovím 0,0001547 0,0000013 119,0 
andulku 0,0001547 0,0000001 1547,0 odrazu 0,0001547 0,0000022 70,3 
ano 0,0001547 0,0000714 2,2 odtud 0,0001547 0,0000287 5,4 
anténu 0,0001547 0,0000009 171,9 odvahy 0,0001547 0,0000071 21,8 
Aprílové 0,0001547 0,0000001 1547,0 odvá�né 0,0001547 0,0000029 53,3 
APRÍLOVÉ 0,0001547 0,0000000   ohn�  0,0001547 0,0000145 10,7 
a	  0,0001547 0,0001270 1,2 Ohromná 0,0001547 0,0000002 773,5 
atlas 0,0001547 0,0000016 96,7 ochotn�  0,0001547 0,0000085 18,2 
Au 0,0001547 0,0000012 128,9 Ochotný 0,0001547 0,0000001 1547,0 
auta 0,0001547 0,0000490 3,2 okam�ik 0,0001547 0,0000318 4,9 
aut�  0,0001547 0,0000117 13,2 okam�it�  0,0001547 0,0000712 2,2 
auto 0,0001547 0,0000430 3,6 okap 0,0001547 0,0000004 386,8 
autobusu 0,0001547 0,0000126 12,3 okem 0,0001547 0,0000066 23,4 
babi� ce 0,0001547 0,0000035 44,2 okno 0,0001547 0,0000175 8,8 
BABI� KA 0,0001547 0,0000001 1547,0 okolí 0,0001547 0,0000973 1,6 
babi� ku 0,0001547 0,0000034 45,5 Okolo 0,0001547 0,0000039 39,7 
bábovka 0,0001547 0,0000002 773,5 ok�ídlené 0,0001547 0,0000004 386,8 
babu 0,0001547 0,0000006 257,8 Ola 0,0001547 0,0000002 773,5 
bádám 0,0001547 0,0000000   olízne 0,0001547 0,0000001 1547,0 
báje� ného 0,0001547 0,0000004 386,8 Olizuje 0,0001547 0,0000000   
barevná 0,0001547 0,0000042 36,8 olympiáda 0,0001547 0,0000016 96,7 
barva 0,0001547 0,0000156 9,9 omá� kou 0,0001547 0,0000046 33,6 
barvami 0,0001547 0,0000061 25,4 omeletu 0,0001547 0,0000004 386,8 
barvou 0,0001547 0,0000103 15,0 omete 0,0001547 0,0000000   
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barvu 0,0001547 0,0000172 9,0 omotané 0,0001547 0,0000001 1547,0 
báse�  0,0001547 0,0000120 12,9 omotat 0,0001547 0,0000002 773,5 
bazénu 0,0001547 0,0000115 13,5 on 0,0001547 0,0001736 1,1 
Ba�ant 0,0001547 0,0000008 193,4 On 0,0001547 0,0000424 3,6 
be� í 0,0001547 0,0000001 1547,0 ono 0,0001547 0,0000276 5,6 
bedly 0,0001547 0,0000001 1547,0 opadalo 0,0001547 0,0000005 309,4 
bedn�  0,0001547 0,0000011 140,6 opékání 0,0001547 0,0000006 257,8 
b� lásky 0,0001547 0,0000000   opi� ka 0,0001547 0,0000003 515,7 
b� lavé 0,0001547 0,0000010 154,7 opravdu 0,0001547 0,0001447 1,1 
b� louše 0,0001547 0,0000004 386,8 opravují 0,0001547 0,0000016 96,7 
Beran 0,0001547 0,0000042 36,8 oran�ové 0,0001547 0,0000022 70,3 
bere 0,0001547 0,0000229 6,8 osm 0,0001547 0,0000881 1,8 
beton 0,0001547 0,0000036 43,0 osobní 0,0001547 0,0000000   
bezu 0,0001547 0,0000006 257,8 OSOBY 0,0001547 0,0000002 773,5 
bezva 0,0001547 0,0000006 257,8 ostatní 0,0001547 0,0001297 1,2 
bidlo 0,0001547 0,0000003 515,7 ostatním 0,0001547 0,0000259 6,0 
bílá 0,0001547 0,0000165 9,4 ostr� vku 0,0001547 0,0000016 96,7 
bílek 0,0001547 0,0000007 221,0 Ota 0,0001547 0,0000054 28,6 
BÍMOVA 0,0001547 0,0000000   otec 0,0001547 0,0000630 2,5 
bláto 0,0001547 0,0000019 81,4 Otevírá 0,0001547 0,0000007 221,0 
Blázinec 0,0001547 0,0000002 773,5 otev�e 0,0001547 0,0000113 13,7 
bledule 0,0001547 0,0000002 773,5 otev�i 0,0001547 0,0000020 77,4 
blech 0,0001547 0,0000004 386,8 otrnulo 0,0001547 0,0000003 515,7 
blechy 0,0001547 0,0000008 193,4 ouha 0,0001547 0,0000006 257,8 
blí�í 0,0001547 0,0000217 7,1 ovací 0,0001547 0,0000005 309,4 
bloudí 0,0001547 0,0000018 85,9 Ovce 0,0001547 0,0000010 154,7 
bloumá 0,0001547 0,0000002 773,5 oves 0,0001547 0,0000011 140,6 
blýskala 0,0001547 0,0000001 1547,0 ovládá 0,0001547 0,0000101 15,3 
bocích 0,0001547 0,0000024 64,5 ovoce 0,0001547 0,0000282 5,5 
bohatá 0,0001547 0,0000075 20,6 ovšem 0,0001547 0,0003631 2,3 
bojím 0,0001547 0,0000063 24,6 ozve 0,0001547 0,0000046 33,6 
bojují 0,0001547 0,0000085 18,2 ozývá 0,0001547 0,0000039 39,7 
BOLESLAV 0,0001547 0,0000016 96,7 pac 0,0001547 0,0000002 773,5 
bonbón�  0,0001547 0,0000005 309,4 padají 0,0001547 0,0000056 27,6 
bonbóny 0,0001547 0,0000012 128,9 padat 0,0001547 0,0000039 39,7 
borovic 0,0001547 0,0000013 119,0 Pája 0,0001547 0,0000001 1547,0 
Borovský 0,0001547 0,0000008 193,4 PÁJA 0,0001547 0,0000000   
BOULE 0,0001547 0,0000000   páka 0,0001547 0,0000011 140,6 
bouli 0,0001547 0,0000003 515,7 paláci 0,0001547 0,0000146 10,6 
bou�i 0,0001547 0,0000043 36,0 palety 0,0001547 0,0000017 91,0 
bou�ilo 0,0001547 0,0000001 1547,0 pálí 0,0001547 0,0000039 39,7 
branou 0,0001547 0,0000056 27,6 pálivou 0,0001547 0,0000002 773,5 
BRÁNU 0,0001547 0,0000000   palouku 0,0001547 0,0000004 386,8 
bratr 0,0001547 0,0000226 6,8 pamatuje 0,0001547 0,0000059 26,2 
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brebentí 0,0001547 0,0000001 1547,0 panák 0,0001547 0,0000006 257,8 
brusla�e 0,0001547 0,0000004 386,8 Pane 0,0001547 0,0000286 5,4 
bruslí 0,0001547 0,0000017 91,0 panem 0,0001547 0,0000171 9,0 
Brzy 0,0001547 0,0000123 12,6 panímámo 0,0001547 0,0000000   
p�íbytek 0,0001547 0,0000013 119,0 panna 0,0001547 0,0000045 34,4 
b�icho 0,0001547 0,0000087 17,8 pannu 0,0001547 0,0000010 154,7 
b�iše 0,0001547 0,0000058 26,7 pánvi 0,0001547 0,0000045 34,4 
bubnují 0,0001547 0,0000002 773,5 papír 0,0001547 0,0000295 5,2 
bu  0,0001547 0,0000848 1,8 Papír 0,0001547 0,0000015 103,1 
Bude 0,0001547 0,0000619 2,5 papírky 0,0001547 0,0000014 110,5 
Budeš-li 0,0001547 0,0000038 40,7 PAPÍRU 0,0001547 0,0000000   
budete 0,0001547 0,0000494 3,1 papouška 0,0001547 0,0000011 140,6 
budka 0,0001547 0,0000006 257,8 Pár 0,0001547 0,0000081 19,1 
budovy 0,0001547 0,0000490 3,2 parma 0,0001547 0,0000002 773,5 
Budu 0,0001547 0,0000154 10,0 paroh 0,0001547 0,0000001 1547,0 
buk 0,0001547 0,0000008 193,4 paruce 0,0001547 0,0000003 515,7 
bunda 0,0001547 0,0000012 128,9 paruku 0,0001547 0,0000007 221,0 
burácejí 0,0001547 0,0000001 1547,0 pas 0,0001547 0,0000113 13,7 
Bydlel 0,0001547 0,0000010 154,7 pás 0,0001547 0,0000098 15,8 
bydlet 0,0001547 0,0000113 13,7 paseky 0,0001547 0,0000006 257,8 
bydlí 0,0001547 0,0000224 6,9 pastelkou 0,0001547 0,0000001 1547,0 
bydlím 0,0001547 0,0000029 53,3 pátá 0,0001547 0,0000046 33,6 
byli 0,0001547 0,0003136 2,0 Pá	 áci 0,0001547 0,0000000   
Bystrozraký 0,0001547 0,0000006 257,8 paty 0,0001547 0,0000060 25,8 
BYSTROZRAKÝ 0,0001547 0,0000000   páv 0,0001547 0,0000004 386,8 
Bystrý 0,0001547 0,0000002 773,5 pavouci 0,0001547 0,0000008 193,4 
býti 0,0001547 0,0000063 24,6 pec 0,0001547 0,0000023 67,3 
cáká 0,0001547 0,0000001 1547,0 PE� E�  0,0001547 0,0000000   
candát 0,0001547 0,0000003 515,7 Pe� livý 0,0001547 0,0000002 773,5 
Celé 0,0001547 0,0000108 14,3 pejska 0,0001547 0,0000009 171,9 
celer 0,0001547 0,0000018 85,9 P� kn�  0,0001547 0,0000016 96,7 
Celý 0,0001547 0,0000266 5,8 P� nic 0,0001547 0,0000000   
cesta 0,0001547 0,0000616 2,5 Pepíka 0,0001547 0,0000004 386,8 
Cesta 0,0001547 0,0000206 7,5 Pepo 0,0001547 0,0000003 515,7 
cestu 0,0001547 0,0001011 1,5 Pepou 0,0001547 0,0000002 773,5 
cinkot 0,0001547 0,0000006 257,8 PEPOU 0,0001547 0,0000000   
Cítí 0,0001547 0,0000025 61,9 Pepu 0,0001547 0,0000004 386,8 
cizí 0,0001547 0,0000448 3,5 Pepy 0,0001547 0,0000003 515,7 
ciziny 0,0001547 0,0000109 14,2 PERE 0,0001547 0,0000000   
CO 0,0001547 0,0000176 8,8 perly 0,0001547 0,0000021 73,7 
cop 0,0001547 0,0000006 257,8 pe�í 0,0001547 0,0000049 31,6 
couvat 0,0001547 0,0000007 221,0 PES 0,0001547 0,0000007 221,0 
cukrárn�  0,0001547 0,0000009 171,9 p� šina 0,0001547 0,0000003 515,7 
cukrárny 0,0001547 0,0000013 119,0 p� šinách 0,0001547 0,0000002 773,5 
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cvi� il 0,0001547 0,0000012 128,9 p� šky 0,0001547 0,0000111 13,9 
cvr� ka 0,0001547 0,0000002 773,5 Petr 0,0001547 0,0001445 1,1 
� ada 0,0001547 0,0000011 140,6 Pije 0,0001547 0,0000006 257,8 
� aj 0,0001547 0,0000157 9,9 Pijeme 0,0001547 0,0000003 515,7 
� árky 0,0001547 0,0000014 110,5 píle 0,0001547 0,0000011 140,6 
� arod� j 0,0001547 0,0000011 140,6 piruety 0,0001547 0,0000003 515,7 
� áry 0,0001547 0,0000091 17,0 píse�  0,0001547 0,0000163 9,5 
� AS 0,0001547 0,0000021 73,7 pískají 0,0001547 0,0000003 515,7 
� ase 0,0001547 0,0000480 3,2 Pískáme 0,0001547 0,0000000   
� asopisy 0,0001547 0,0000097 15,9 písmena 0,0001547 0,0000061 25,4 
� asto 0,0001547 0,0002506 1,6 Písmena 0,0001547 0,0000004 386,8 
� eká 0,0001547 0,0000053 29,2 písmeno 0,0001547 0,0000056 27,6 
� ele 0,0001547 0,0000695 2,2 píš	 alka 0,0001547 0,0000005 309,4 
� epicí 0,0001547 0,0000015 103,1 plachtou 0,0001547 0,0000012 128,9 
� erného 0,0001547 0,0000176 8,8 plán 0,0001547 0,0000457 3,4 
� ernou 0,0001547 0,0000032 48,3 planeta 0,0001547 0,0000033 46,9 
� erný 0,0001547 0,0000284 5,4 planet�  0,0001547 0,0000059 26,2 
� ert 0,0001547 0,0000056 27,6 plastových 0,0001547 0,0000026 59,5 
� erti 0,0001547 0,0000013 119,0 plav 0,0001547 0,0000002 773,5 
� ervené 0,0001547 0,0000226 6,8 plavala 0,0001547 0,0000007 221,0 
� ervenou 0,0001547 0,0000130 11,9 plavání 0,0001547 0,0000090 17,2 
� ím 0,0001547 0,0000316 4,9 Plav� ík 0,0001547 0,0000002 773,5 
� íslice 0,0001547 0,0000000   plave 0,0001547 0,0000019 81,4 
� isto 0,0001547 0,0000010 154,7 Plavte 0,0001547 0,0000000   
� istou 0,0001547 0,0000074 20,9 plese 0,0001547 0,0000020 77,4 
� lun 0,0001547 0,0000047 32,9 plné 0,0001547 0,0000557 2,8 
� o� ka 0,0001547 0,0000014 110,5 plody 0,0001547 0,0000124 12,5 
� o� ku 0,0001547 0,0000007 221,0 plochých 0,0001547 0,0000018 85,9 
� okoláda 0,0001547 0,0000015 103,1 plotem 0,0001547 0,0000036 43,0 
� okolád�  0,0001547 0,0000006 257,8 plotu 0,0001547 0,0000059 26,2 
� okoládu 0,0001547 0,0000018 85,9 ploty 0,0001547 0,0000035 44,2 
� te 0,0001547 0,0000094 16,5 ploutev 0,0001547 0,0000010 154,7 
� tená� 0,0001547 0,0000149 10,4 ploutve 0,0001547 0,0000016 96,7 
� tu 0,0001547 0,0000059 26,2 plyšáky 0,0001547 0,0000000   
� tvrté 0,0001547 0,0000231 6,7 pobíhá 0,0001547 0,0000009 171,9 
st�eda 0,0001547 0,0000058 26,7 po� así 0,0001547 0,0000530 2,9 
� ty�i 0,0001547 0,0002122 1,4 po� ít 0,0001547 0,0000028 55,3 

 áblík 0,0001547 0,0000000   po� íta�  0,0001547 0,0000223 6,9 
dají 0,0001547 0,0000267 5,8 po� íta� e 0,0001547 0,0000360 4,3 
dal 0,0001547 0,0001175 1,3 po� íta� em 0,0001547 0,0000080 19,3 
Dál 0,0001547 0,0000052 29,8 po� íta� i 0,0001547 0,0000145 10,7 
dala 0,0001547 0,0000468 3,3 po� íta� ové 0,0001547 0,0000158 9,8 
daly 0,0001547 0,0000142 10,9 po� ítají 0,0001547 0,0000107 14,5 
dám 0,0001547 0,0000117 13,2 po� ítat 0,0001547 0,0000397 3,9 
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Dan�  0,0001547 0,0000021 73,7 Pod 0,0001547 0,0000495 3,1 
Dano 0,0001547 0,0000002 773,5 podá 0,0001547 0,0000068 22,8 
dar 0,0001547 0,0000162 9,5 podal 0,0001547 0,0000281 5,5 
dárek 0,0001547 0,0000107 14,5 podám 0,0001547 0,0000007 221,0 
DÁREK 0,0001547 0,0000005 309,4 Poda�í 0,0001547 0,0000027 57,3 
DÁRKY 0,0001547 0,0000001 1547,0 podává 0,0001547 0,0000133 11,6 
DARY 0,0001547 0,0000001 1547,0 podej 0,0001547 0,0000004 386,8 
Da�í 0,0001547 0,0000017 91,0 podepisuje 0,0001547 0,0000024 64,5 
 as�  0,0001547 0,0000000   PODEPSAT 0,0001547 0,0000000   
dáš 0,0001547 0,0000021 73,7 podobá 0,0001547 0,0000089 17,4 

Tabulka � . 5. 
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P�íloha � . 3 – Slovní mraky:  

 
 
Obrázek � . 2 zobrazuje 30 nej� etn� jších vlastních jmen ze slabiká�e. 
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Obr. � . 3 znázor� uje 150 nej� etn� jších slov ze slabiká�e v základních podobách bez 
rozlišení velikosti písma.  
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Obr. � . 4 znázor� uje 50 nej� etn� jších slov slabiká�e v základních podobách bez rozlišení 
velikosti písma. 
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Obr. � . 5 zobrazuje 150 nej� etn� jších slov slabiká�e v základních podobách bez rozlišení 
velikosti písma. 
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Obrázek � . 6 zobrazuje 300 nej� etn� jších slov ze slabiká�e v podobách ze slabiká�e s 
rozlišením velikosti písma. 
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RESUMÉ 
 

Diplomová práce se zabývá zjišt� ním � etnosti slov ve zkoumaném slabiká�i.  

Teoretická � ást je v� nována vysv� tlení pojm�  slabiká�, frekven� ní analýza a pojm�  
s nimi souvisejícími. Je zde u� in� n vhled i do sou� asného výzkumu a výskytu slabiká��  a 
dalších pom� cek k nácviku elementárního � tení. V neposlední �ad�  je zde oddíl historie, 
který se sna�í p�iblí�it okolnosti a d� vody vzniku slabiká��  a jejich vývoj. 

Praktická � ást se zabývá samotnou frekven� ní analýzou zkoumaného slabiká�e a 
interpretací výsledk�  výzkumu. 

 

RESUMÉ 
 

 This work deals with finding the frequency of words in the examined spelling 
books. 
 The theoretical part explains the terms Primer, frequency analysis, and terms 
associated with them. There is a view into the current research and the presence of Primer 
and other training aids for elementary reading. Finally, there is a history section, which 
attempts to explain the circumstances and reasons of Primer and their development. 
 The practical part deals with the actual frequency analysis of the examined Primer 
and interpretation of research results. 
 


